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PE®EPAT

Maricrepcbka kBajigdikaiiitna podora — 67 ctop., 78 mKepern.

O0’exkt pocaimxennsi: ¢enomen «SMALL TALK» B aHTIIOMOBHOMY
KOMYHIKaIllIHtHOMY AUCKYpPCI, MpeJICTaBICHUN Ha Ha maTepiaiai pomany [[xymiaHa
bapuca “The Sense of an Ending” (2011), ¢inomy “The King’s Speech” (2010) ta
cepiany “Fleabag” (2016-2019).

Meta po0OTH: BU3HAYEHHS JIHIBOCTWJIICTUYHUX Ta JIHTBOKYJIBTYPHUX
xapaktepuctuk «SMALL TALK» B aHTIOMOBHOMY KOMYHIKalIHHOMY JHCKYpCI
(poman [xxymiana bapuca “The Sense of an Ending” (2011), dinem “The King'’s
Speech” (2010) ta cepian “Fleabag” (2016-2019)), a TakoX BUSBJICHHS HOro poi
y (opMyBaHH1 COIIaJbHUX BIJHOCHH, MIATPUMIIl KOMYHIKaTUBHOI TapMOHII Ta
B1JIOOpa)KEHH1 KYJIbTYPHUX Ta €TUKETHUX HOPM.

Teoperuko-meromosoriuni 3acagu: poOOTH 3 Teopii (YHKIIIOHYBaHHS
dbenomeny «auckype» (I'. 3anbkoBchka, H. €cunenko, M. IMomtoxun, O. Tymak,
O. Omitnuk, A. Ilpuxomwsko, K. XauarypsH, T. €menko, K. bonmapenko,
A. 3arnitko, O. CeniBanoBoi, JI. Bep6a, 1. 'ony6oBcrka, O. I'apmam J. Kpicran,
M. Xampnei, 3. I'apic, E. ITaptpimk, k. Piuapacon, 1. bmommapr, P. Cmiepc,
C. Tarrept, I'. Menken, B. banaGin Ta iH); po3BiIKH, B SKHUX BHUCBITIIOIOTHCS
ocoomuBocTi «SMALL TALK» (T. Bickmore, Ch. Cheepen, K. Chilton, J.
Coupland, J. Cussell, P. Drew, J. Holmes, M. McCarthy, M. Saville-Troike, K.P.
Schneider, K. Tracy, I. bazaposa, M. XKosnip, FO. Martioxina, I'. [loBansera, B.
CamoxiHa Ta iH.).

OTtpumaHi pe3y/JbTaTH: OKPECJICHI TEOPETHUYHI aCHEKTH (PYHKIIOHYBaHHS
«SMALL TALK» B aHIJIOMOBHOMY KOMYHIKaTUBHOMY AMCKYpCi; BHUIUIEHI
JIHTBOCTHJIICTUYHI Mapkepu ¢ 3acodum peamzamii «SMALL TALK» B
aHTJIOMOBHOMY KOMYHIKQTUBHOMY JHMCKYpCl; BHUIUICHI KYJbTYpHO 3yMOBJEHI
ocoomBoctTi «SMALL TALK» B aHrIOMOBHOMY KOMYHIKaTUBHOMY AHMCKYPCI;
BU3HAueH1 JiHrBocTIiIicTUYHI 0cobimBocTi «SMALL TALK» y pomani Ixymniana

bapuca “The Sense of an Ending”; nocliJi>)keHa COIIOKYJbTYpHa crerudika



denomeny «SMALL TALK» na marepiani ginemy “The King’s Speech’”; Bu3HaueHa
JIHTBOCTHIIICTUYHA crienudika BupakeHHs KyiabTypu « SMALL TALK» y cepiam
“Fleabag”; mpoBeIeHUI BIaCHWI MOPIBHSJIBHHUM aHami3 BUpakeHHI «SMALL
TALK» y nux poboTax.

Knwuogi cnoea: ouckypc, KOMYyHIKaAyitiHUll OUCKYPC, AH2IOMOBHUL OUCKYPC,

small talk, komynixayis, nineeocmunicmuuni mapxepu, coyiokyremypua cneyugixa.



SUMMARY

This study investigates the phenomenon of “SMALL TALK” in English
communicative discourse, analyzing its representation in Julian Barnes' novel “The
Sense of an Ending” (2011), the film “The King’s Speech” (2010), and the TV series
“Fleabag” (2016-2019).

The research focuses on “SMALL TALK” as a linguistic and cultural
phenomenon within English-language communicative discourse.

The study aims to identify the linguostylistic and linguocultural features of
small talk in selected works, examining its role in fostering social connections,
sustaining communicative harmony, and reflecting cultural and etiquette norms.

The etymology and definition of small talk are clarified, providing a
comprehensive theoretical foundation. Typological features and defining
characteristics of small talk are analyzed. The nature of the communicative discourse
within which small talk operates is explored. Linguostylistic and linguocultural
features of small talk at the phatic level of English-speaking interactions are
examined and described. Linguostylistic markers and mechanisms of small talk in
English communicative discourse are identified.

The findings offer valuable insights into the interplay of language, culture, and
communication in English-language media. This research enhances the
understanding of “SMALL TALK” as a significant element of interpersonal

communication, emphasizing its cultural and social functions in diverse contexts.

Key-words: discourse, communicative discourse, English-language discourse,

small talk, communication, linguostylistic markers, sociocultural specificity.
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BCTYII

JlochimKeHHs TUCKYpPCY 3A1MCHIOIOTHCS B paMKax P13HHUX MapajurM Cy4yacHoO1
JIHTBICTHKH, IO JO3BOJISIE€ PO3IMIMPUTH Ta EKCIUIIKYBaTH 1€ MOHSTTS, OKPECIUTH
oro ¢Qyukmii Tta crpyktypy. OcoONMBOi yBaru 3aciyroBy€ KOMYHIKaI[lHHUMN
JTUCKYpC, IO MOCHIDKYEThCS IMPEACTaBHUKAMH 0aratboX AMCLMILIIH, 30Kpema
COILIOJIOTi, TICUMXOJOrii, PUTOPUKH, MEHEIKMEHTYy Ta >KypHailicTuku. [Iporte
JIHTBICTMYHI acCMeKTH JUCKYpCy II€ HEJOCTaTHhO BHBYEHI HAYKOBILIMH, IO
NOPOKYy€e HEOOXIAHICTh MOIATBIINX HAYKOBHUX JAOCIIHKEHb Y IbOMY HANPSIMKY.

[IpoOneMot0 BUBYEHHS PI3HUX THUMIB JUCKYPCY IIIKABUIIUCS SK YKPAiHCBKI,
Tak 13apyoixHi BueHi (I'. 3anbkoBcbka, H. €cunenko, M. [omoxun, O. Tymak, O.
Omitinuk, A. Ipuxonpko, K. Xauarypsn, T. €menko, K. bonmgapenko, A. 3aruiTko,
O. CeniBanonoi, JI. Bep0a, I. ['omy6oBceka, O. I'apman J. Kpicran, M. Xamniae#, 3.
Xapic, E. Iaptpimxk, Jx. Piwapacon, S. baommapr, P. Croiepc, C. Tarrept, I'.
Menken, B. bana6in Ta in).

B KOHTEKCTI BUBYEHHS AHIVIOMOBHOTO KOMYHIKAIIITHOTO aHTJIOMOBHOIO
TUCKypey po3rsigaetbesi  cnenudiunnit  ¢penomen «SMALL TALK» sk
MDKIUCHUIUTIHAPHE MOHSTTS, 10 3yMOBUJIO MOSIBY YMCIEHHUX HayKOBUX PO3BIJIOK
y Trajy3l JIHTBICTUKH, TICUXOJIHTBICTUKH, COI[IOJIHTBICTUKHM Ta KOTHITUBHOI
miareictuku (T. Bickmore, Ch. Cheepen, K. Chilton, J. Coupland, J. Cussell, P.
Drew, J. Holmes, M. McCarthy, M. Saville-Troike, K.P. Schneider, K. Tracy). Pi3ui
JIHTBICTUYHI Ta KyJnbTypHi ocobnuBocTi «SMALL TALK» onunummcs y dokyci
nocnimxeHb ykpaincbkux BueHux (I. bazaposa, M. Xoguip, FO. Martroxina, I'.
[ToBansena, B. Camoxina Ta iH.). [IpoTe 6araro aciekTiB bOTO JIIHTBOKYJIbTYPHOTO
SIBUIIIA 111 HE CTAJIA MTPEAMETOM CIICIIAIbHUX PO3BIJIOK.

Small talk, abo cBiTcbka Oecima Bigirpa€ BaKJIMBY pOJIb y CTBOPEHHI
CIIPUSATIUBOrO CEPEJIOBUINA Il KOMYHIKAIli, CIIPUSE HAJAroJPKEHHIO COIllaJbHUX
KOHTaKTIB Ta BCTAHOBJICHHIO MOBIpiMBUX B3aeMuH. Came Taka Oecifa I03BOJIsIE
nojonatu Oap’epu y CHUIKYBaHHI, CTBOPUTH HEBUMYIIEHY artMmocdepy Ta

BCTAHOBUTU B3a€EMOPO3YMIHHS MIK y4YacCHHMKaMU KOMyHikauii. Jljig KynbTypu
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CHUIKYBaHHA B aHrJoMoBHOMY cepenoBuili «SMALL TALK» Bimirpae Kiat0o4oBy
pOJib, 31 CBOIMH 3aKOHAMU T4 HOPMAMH.

AKTyaJbHICTb TeMH OOYMOBJIEHA 3pPOCTAIOUOI0 POJUTI0 MIKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaIii y riobanizoBanomy cBiti. EdexkrtuBHe Buxopuctanus «SMALL
TALK» chopusie BCTAHOBJIGHHIO KOMYHIKAQTUBHOI TapMOHIi, IOJETTIICHHIO
COLIIaTbHOI B3a€EMOIl Ta HaAJAroKEHHIO mpodeciiHmX KOHTakTiB. «SMALL
TALK» po3srisanaerscs $SK HEBIJI’€MHAa YacTHHA AaHTJIOMOBHOTO €THUKETY, IO
BUKOHY€E (YHKIIIO 3HMKCHHSI COLIAIbHOI HANpPYTr'W, BCTAHOBJIEHHS KOHTAKTy Ta
i ITPUMKH PYXHBOT aTMOC(EpPH Y CIIIKYBaHHi. Floro BUBUEHHS CIIPHSE KPAIIOMY
PO3YMIHHIO AHIJIOMOBHOTO KYJIBTYPHOJIHIBICTUYHOTO CEPEIOBHINA, J03BOJISIE
IIBU/IIIE HAJIATOIUTH KOMYHIKAI[IMHUM MPOIIeC aHTT1HCHKOI0 MOBOIO.

HaykxoBa HOBH3HA 10JsTa€ y CIIpo0i BIACHOTO JAOCHIKEHHS 0COOIMBOCTEN
JIHTBOCTHIJIICTUYHUX, JIIHTBOKYJBTYPHUX Ta COIIOKYJBTYPHUX OCOOJMBOCTEH B
OpUTaHCHKOMY KOMYHIKallIHHOMY JUCKYypCl, a caMe€ — Ha Marepiail poMaHy
Ixyniana bapuca “The Sense of an Ending” (2011), ginemy “The King’s Speech”
(2010) Ta cepiany “Fleabag” (2016-2019).

O6’ektoMm jgociimpkenHs € ¢enomen Small talk B anrimomoBHOMY
KOMYHIKAI[ITHOMY JTUCKYpCl, MPEeACTaBICHUI Ha HAa maTepiaii pomany [[xymiaHa
bapuca “The Sense of an Ending” (2011), ¢inomy “The King’s Speech” (2010) Ta
cepiany “Fleabag” (2016-2019).

IIpeamerom JOCIIKEHHS BUCTYNAIOTh JIIHT'BOCTUIICTUYHI Ta
JHTBOKYJIbTYpHI XapakTepucTuku « SMALL TALK» sk cki1aioBOi aHTJIOMOBHOT'O
KOMYHIKAI[IITHOTO TUCKYPCY.

MeTtor0  JOCTiPKEHHSA €  BU3HAYCHHS  JIIHTBOCTHJIICTUYHHUX  Ta
JIHTBOKYNBTYpHUX  XapakTepuctTuk «SMALL TALK» B  aHIJIOMOBHOMY
KOMyHiKariitHoMy nuckypci (poman J[xymiana bapuca “The Sense of an Ending”
(2011), pinem “The King’s Speech” (2010) ta cepian “Fleabag” (2016-2019)), a
TaKOXX BUSBJICHHS HOro posi y ¢GOpMyBaHHI COLIATBHUX BITHOCHH, IMiATPUMII
KOMYHIKaTUBHOI rapMOHIi Ta BIAOOpaKeHH1 KYyJIbTYPHUX Ta €TUKETHUX HOPM.

Jns  JOCSATHEHHsS BU3HAYEHOI METH HEOOXI1HO BHUKOHATU HACTYIHI



3aBIAHHA.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

10)

11)

3’gcyBat 3HadeHHs TOHATTA «SMALL TALK» y miHrBiCTHUHHX
JOCTIIKEHHSX, HOTO 3arajibHl XapaKTepPUCTUKH Ta OCOOIUBOCTI,
BU3HAYUTH Ta MPOaHai3yBaTH MOHITTS KOMYHIKAIIITHOTO TUCKYpCY, HOTO
CTPYKTYPY Ta THUIIOJIOT1I0 B KOHTEKCTI aHTJIOMOBHUX KYJIBTYP;
JOCIIIUTA KYyJIbTYpHO 3yMOBieHI ocobmuBocti «SMALL TALK» y
MeXaxX aHTJIOMOBHOT'O KOMYHIKAI[IHHOTO AUCKYPCY;
OLIIHUTH POJIb KOMYHIKaLIHHOTO AUCKYPCY B TPAHCIAII] €TUKETHUX HOPM
1 comianbHux KoJiB uepe3 «SMALL TALKy;
BUSIBUTH JIHrBOCTIIIICTHYHI 0c0o0anBoCcTI « SMALL TALK) sk cki1amoBoi
KOMYHIKAIIITHOTO TUCKYPCY;
MpPOaHANI3yBaTH JIIHTBOCTWJIICTUYHI MapKepu ¢ 3acobu peamizaiii
«SMALL TALK» B aHTTTOMOBHOMY KOMYHIKaTUBHOMY JHCKYPCI;
BUSIBUTU Ta MOPIBHATU KYJbTYpPHO 3yMOBJIEHI ocoOsmBocTi «SMALL
TALK» B aHTTTOMOBHOMY KOMYHIKaTUBHOMY JTUCKYPCl
OKpPECIIUTU JIHTBOCTUIICTUYHI ocobmmBocTi « SMALL TALK» y pomani
Hxymiana bapuca “The Sense of an Ending”;
JOCIIIIUTH COLIOKYIbTYpHY crenudiky ¢penomeny «SMALL TALK» y
butemi “The King’s Speech”;

BU3HAYUTH JHHTBOCTHIIICTUYHY CHEHU(IKY BUPAKEHHS KYJIbTYPHU
«SMALL TALK» y cepiami “Fleabag’;

MOPIBHATH JIIHTBOCTUIIICTUYHY, JIHTBOKYJIbTYPHY Ta COLIOKYJIBTYPHY
cnenudiky y pomani Jxymniana bapuaca “The Sense of an Ending”, dbinbmi

“The King’s Speech” Ta cepiani “Fleabag”.

Marepiajsom a1 aHamizy CIOyryBajld sICKpaBl 3pa3ku OpPHUTAHCHKOTO

KOMYHIKaIiiiHOro Tuckypcy — poman Jlxxyniana bapuca “The Sense of an Ending”

(2011), dimem “The King’s Speech” (2010) Ta cepian “Fleabag” (2016-2019), a

TaKOXX CJIOBHHKM Cy4YacHOi aHrmichkoi MoBU  “‘Longman Dictionary of

» (%3 » (X3

Contemporary English”, “The Oxford Dictionary of English Slangs ”, “Dictionary

» ¢

of Idioms and Their Origin”, “Cambridge Dictionary .



Meroau [OCHiIKeHHS1 BKJIIOYAKOTh JUCKYPCUBHHW, KOHTEKCTyaJlbHUM,
NMOPIBHSUIPHUM,  MParMaJiHTBICTUYHUN  aHami3, a  TakKoX  CJIEMEHTHU
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO TiaXoay. JlochimkeHHs 3aiHCHIOBAIOCH HAa OCHOBI
BUKOPHUCTAHHS TaKUX METOJIIB Ta MPHUIOMIB: aHAIITUYHHMI, TOOTO MpOaHaIi30BaHO
HAyKOBO-METOJMYHY JITEpaTypy 3a TEMOIO JOCIHIJKEHHS, HAYKOB1 KOHIIEHIi B
CYy4acCHHX BITUM3HSHHX Ta 3apyODKHHUX JOCIIDKEHHSIX; METOJ JIHTBICTUYHOTO
OMKCY; a TaKOXX BHUKOPHUCTAHO KOHTEHT-aHali3: aHaji3 TEKCTIB Ta MPUKIAAIB
CH1IKYBaHHS.

BincyTHICTh HaJeXHOI NIATOTOBKH CTYAEHTIB SK (UIONOTIYHMX Ta
HEe(UIONOTIYHMX CHEIIaJbHOCTeH JI0 BEICHHS CBITCHKUX O€ciy aHTIHCBKOIO
MOBOIO, 0COOJMBO Yy TMpodeciiHuX KOHTEKCTaX, 4YacTo NPHU3BOJUTH JI0
KOMYHIKaTUBHUX Oap’€piB 1 3HIKEHHS €(PEKTUBHOCTI MIDKKYJIBTYPHOI B3a€MO/III.
ToMy mpakTH4yHe 3HAYeHHSI POOOTU NOJAra€ y MOXIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS i
pE3yNbTATIB y BUKJIAJAHHI KypCiB 3 aHINIIMChKOI MOBH, 30KpEMa, MIKKYJIbTYpPHOI
KOMYHIKaIlii, a TakoX y po3poOIll TPEHIHTIB 1 MOCIOHMKIB IS BJIOCKOHAJICHHS
KOMYHIKaTUBHUX HAaBUYOK.

Ctpykrypa po0doTH: JOCTIIKEHHS CKJIaJa€ThCs 31 BCTYIY, IBOX PO3JILIIB,
BHCHOBKIB Ta CITUCKY BUKOPUCTAHOI JIITEPATypPH.

VY BcTymni NoJaHo 3arajibHi BiIOMOCTI PO aHy HAYKOBY IMpPalt0, TOYUHAIOYH
BiJl YMOTUBYBaHHS TEMHU, METH, 3aB/aHb, aKTYaJIbHOCTI JIOCHIJKEHHSI, BU3HAUEHHS
00’€KTy, MPEAMETY Ta CTPYKTYpPYBaHHS POOOTH.

VY nepuriii yacTUH1 3pOOJICHHI €TUMOJIOTTYHMM aHami3 moHATTs «SMALL
TALK» 1 Bu3zHaueHo ioro aedinimiro. Takoxx po3rIIIHYTO TEOPETUYHHUI aCHEKT
JAHOTO SIBUIIA Ta 3’SICOBaHI THUIIOJOTIYHI OCOOJMBOCTI Ta XapaKTepHI O3HAKU
JOCITIIKYBaHOTO siBUINA. KpiM TOTO BU3HAYEHO PUCH KOMYHIKAIIITHOTO JUCKYPCY,
B MEXXaX SIKOTO B1AOyBajocs JOCTiKEHHS. TakoK pO3MIISTHYTO JIIHTBOCTHIIICTHYHI
Ta JIHrBOKYJIbTYpHI ocoOmuBocTi «SMALL TALK» Ha QatuunoMy piBHI
aHTJIOMOBHOTO KOMYHIKaTHBHOT'O aKTy.

VY npyriii 4acTUHI JOCHIIKYIOTHCS JIIHTBOCTUJIICTUYHI Mapkepu W 3acolu

peamizauii «SMALL TALK» B aHIVIOMOBHOMY KOMYHIKaTUBHOMY JHCKYpPCI;



OKPECIIIOIOTBCA ~ KYJIBTYpHO 3yMoBiieHI ocoOmmBocti «SMALL TALK» B
aHTJIOMOBHOMY KOMYHIKaTMBHOMY JHUCKYpCl; BHU3HAYAIOThCS JIIHTBOCTHIIICTHYHI
ocoommBocti «SMALL TALK» y pomani [Ixymniana bapuca “The Sense of an
Ending”; mocmimkyeThes comiokynsTypHa cienudika penomeny «SMALL TALK»
Ha Matepiam ¢inemy “The King’s Speech”; aHami3yeThCs JIHTBOCTHIIICTUYHA
cnerudika BupakeHHs KynbTypu small talk y cepiami “Fleabag”; mpoBoauThCs
BJIACHUM MOPIBHsUIbHUH aHaui3 BupaxkeHHs «SMALL TALK» y uux poboTax.
VY BHCHOBKax MOAAHO y3arajibHEHI Pe3yJbTaTH MTPOBEACHOI POOOTH.

3aranbHa KUTBKICTh CTOPIHOK 67, BAKOPHCTaHUX JDKepen 78



PO3JLT 1
TEOPETUYHI 3ACAJIN JOCJIUKEHHS «SMALL TALK» SIK
AHIJIOMOBHOI'O KOMYHIKATUBHOTO JKAHPY

1.1. Busnauennss noHaTTss «SMALL TALK»y cy4acHiii JiHrBicTU4HI HayLi

OpHMM 13 aKTyaJbHUX HAMPSMKIB CY4aCHHUX JIHTBICTUYHUX JOCIIHKEHb €
BUBYCHHSA KOMYHIKalii Ta T BIUIMBY Ha (OPMYBaHHS COIlaJbHUX B3aEMUH,
nepenady KyJbTYpHOTO JOCBIAY, @ TaKOXX BUSIBJICHHS MOBHHMX MEXaHI3MiB, IO
3a0€31euyloTh €(EeKTHUBHY B3a€MOJII0 B PI3HUX COLIOKYJIBTYPHUX KOHTEKCTaXx.
OaHuM 13 HamNpsAMKIB JIOCHIPKEHHS HAyKOBIIB € ¢aTuyHa (PYHKIIS MOBH, IO
MOJIATa€ Yy BUKOPUCTAaHHI 3aC001B KOMYHIKATUBHOI CUCTEMU JJII BCTAHOBJICHHS Ta
OIATPUMKH CHUIKYBaHHS, KOJM BaXKJIMBOIO € HE CTUIBKM Ieperaya CyTTEBOI
iH(dopMaIlli, CKITbKH MIATPUMKA CaMOTO MIXKOCOOMCTICHOTO KOHTakTy. dartuuHi
BHUpPa3H BUKOHYIOTh [TEPEBAXKHO COLIaIbHO-IPAarMaTH4HI, 8 HE CEMAaHTUYH1 PYHKIII].
BiamoBiIHO KIIFOUOBUMH BUSBIISIIOTHCS (PYHKITIOHATBHI XapaKTEPUCTUKU MOBJICHHSI.
dartryHa KOMYHIKAIlsl YaCTO CIPUIUMAETHCS K «IPYTrOpsiiHAa YM HEPEJICBAHTHA,
npore i1 (QYHKIIOHANBHICTh BHUSBIAE€ CKJIQJAHY B3aEMOJIND  KYJIbTYpPHHX,
HOPMATHUBHHUX, KOTHITUBHUX Ta MOBHHX aCIEKTIB, IO MIIKPECIIOE 1i 3HAYYIIIICTh Y
KOMYHIKaTUBHOMY Ta COIliaJIbHOMY KOHTeKCTI» [Gonzalez 2014, c. 28 ].

daTnvHa KOMYHIKaIlisl HEOJAHOPIAHA 1 MPEJCTaBICHA PSAIOM KaHPIB, cepes
SKUX ocoOnuBuil iHTepec ctaHoBuUTh SMall talk.

[Monsarts «SMALL TALK» mnpencraBiene npukMeTHukoM «Small» ta
imeHaukoM  «talk». PosrisHemo koxHY AediHimiro okpemo (3rigHO 3
erumostoriyauM ciioBHEKoM Online Etymology Dictionary):

Small (adj) — cepennwpoanrmiticeka sSmal,smale, Bix crapoanrmiiicbkoi smel
«TOHKWH, TOHKWH, BYy3bKHH; TapHHI» BiJ MparepMaHchbkoro smal - «ManeHbka
TBapHHA;, MaJCHbKUI». 3HAYCHHS «HEBEIMKHUA, MaJIEHFKOTO PO3Mipy, MEHIIIOTO 32
3BUYANHHI PO3MIP» PO3BUHYJIOCS B CTAPOAHTIINCHKIN MOB1. 3HAUCHHSI «HEBETTUKUN

a00 HIWKYMHI 3a cTynmeHeM a0 KUIBKICTIO» MoXoauTh 3 KiHus 13 cr. Te, mo
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«IIp10’°sI3KOBE, HEBAKIWBE YW MAJIOBAXKIMBE» CTOCYEThCS cepenuHu 14 cT. Y
3HAYCHHI «MaTHW Majo BJIACHOCTI YW TOPTiBIi» BHKOPHUCTOBYBAJIOCh 3 1746 poky.
3HAYCHHSI «XapaKTEPU3YETHCS CIA0KICTIO PO3YMY YU IyXY, HU3bKUN, €TOICTUIHHIN
3 1824 poxky.

Talk (v.) — Big talken, «roBopuTH, TOBOPHUTH IIOCH», HMOBIPHO,
3MEHIITyBajibHa a00 yacToTHA opMa, MOB’sI3aHA 3 CEPETHBOAHTITINCHKOI0 MOBOIO;
tale «po3moBizbY», MOXOIUTH 3 TOTO CaMOTo JpKepeda, 1o i tale (qv). CnopinHeHe 3
cxigHo-ppusbkum talken «posmosisaTu, 6a3ikaTy, menoTiTi». CIICHTOBEe 3HAYCHHS
«po3kpuBatH iHpopMarito» (Braai) moxoauts 3 1824 [OED].

Jledinimito camoro cioBocnonydennss small talk 3maxomumo y cioBHUKY
Online Etymology Dictionary — «0anakanuHa, api6’si3koBa pos3moBa» [OED].
CJ0BHHMKOBA CTaTTS KOHCTATY€ TIEPINy 3rajKy Mpo HbOTo B «JIucrax» Yecrepdinma
y 1751 pomi [OED].

CnoBuuk Oxford languages npomnoHye HacTynHe MNOACHEHHs: «polite
conversation about unimportant or uncontroversial matters, especially as engaged in
on social occasions» [OL]. BusHaueHHs aKIICHTY€E yBary Ha TaKHUX CJIOBaXx, sk polite
— BBIWIMBMH, JI00’SI3HMM, YeMHHUI; unimportant —  "eBaxmBuii; social —
IPUYETHHUH IO CYCIIbCTBA.

Y cnoBuuky American Heritage Dictionary small talk Busnauaetrbest sk
«casual or trivial conversation» [AHD], Tto0to HasBHi aBi cemu: trivial —
TPUBIAJBHICTH Ta casual — 6e3TypOOTHICTB.

B omnnaiin-cnoauky Dictionery.com posmimieHo AediHIi0 1 BoIHOYAC
tepMiH-anaior: «light conversation; chitchaty [Dictionery]. [Topyu 3i ctangapTHIM
y)Ke TIOSICHCHHSIM <«JIeTKa, HEBUMYIIICHA pO3MOBay 3’ sIBJIIE€ThCSI MOHSTTA “Chitchat”-
OasikaHHs, OaJaKaHMHA, TUTITKK (CHHOHIM 70 gOSSip).

VY3aranbHIOIOYM CIOBHUKOBI BH3HAuU€HHS cioBocnoiaydeHHs «SMALL
TALK» B aHIJIOMOBHUX TJIIYMA4HUX CJIOBHHUKAX, JOXOJUMO BHCHOBKY, III0 B HOTO
3HA4YeHH1 BUAUIAIOTHCS HACTYIHI SJI€pHI, BepOali30BaHl y CIOBHUKOBHUX CTATTSIX,
CEMaHTHYHI KOMIIOHEHTH:

1) polite — BBiwInBHIA, J1F00’ I3HUN, YEMHUIA
2 2
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2) unimportant — HeBaXKJTHBHIA,

3) social — mpuYeTHHI 10 CYCIiIbCTBA;

4) light — srerkui;

5) trivial — TpuBianbHICTS;

6) casual — 6e3TypOOTHICTS;

7) chitchat — Ga3ikanns, OamakaHuHa, LTI TKH.

Takum ymHOM MOXeMO Bu3HauuTH, 110 (peromen small talk mocrae sk
KOMYHIKaTHBHUH aKT, BBIWINBA, JIeTKa, HCBAXKIIMBA W HEBUMYIIICHA Oecifa, sKa He
3MyLIy€ CHIBPO3MOBHHUKIB /10 HAJMIPHHUX 3yCHJIb Ta Ma€ MEBHY CTPYKTypy M
TEMAaTHUKY, 10 JOTIOMarae BCTAHOBJICHHIO Ta MIATPUMIII COIIaJIbHUX 3B S3KIB.

JlocmimKeHHST IbOTO JKaHPY BEIETHCS Y MapagurMi MOBJIECHHEBO-)KAHPOBUX
kinacudikamid. OCKUIBKM THIOJOTiSI MOBHHMX >KaHPIB JIOCI mepeOyBae y CTaHl
aAKTUBHOTO CTBOPEHHSI, YY€HI, SIKI TBOPSTH JIHTBICTUYHY T€HOJIOTIIO, YacTo
BUKOPUCTOBYIOTh aBTOPCHKi Kiacudikamii. OgHak ctocoBHO sxanpy small talk
JIOCIIITHUKY MaroTh cX0xki norsiau. [lo-nepiie, ydeHi 3apaxoByIoTh 1ei skaHp 70
dbatnuHnX: «(HaTUIHUM MOBJICHHEBHUM >KAHPOM € HE JIMIIE CBapKa, KOMILIIMEHT,
bmaipT, a it cBiTchKa O6ecifa» [CupotuHina, c. 27]. Ilo-npyre, A0CIITHUKN CXOISITHCS
B IyMmili po (yHKIIOHAIBHI XapakTepuctuku small talk.

I. bazapoBa Bu3Hauae «SMALL TALK» sk «KOMyHIKaTUBHUW puUTyal,
BUMYIIICHa Oecijla Y TIEBHHUX COIiaJbHO-00YMOBIICHHX CHUTYaIlIIX, CTPYKTYPHO 1
TEMaTUYHO PErIAMEHTOBAaHA €TUKETOM, MPHU3HAYCHA IS MIATPUMKH COIiaTbHUX
3B'13KIB Ta MI)KOCOOUCTICHUX BiTHOCHHY [ba3zapora 2024, c. 28]. «SMALL TALK»
BU3HAYAETHCS SIK BBIWIMBUHN TIIIEpKaHpP JJIs MIATPUMAHHS COIIalbHUX 3B’ SA3KiB, 110
Ma€ 0COOJIMBE 3HAYEHHS Y COIIOKYJILTYPHOMY KOHTEKCTI. ABTOPKA TaKOX BHULISIE
COIOKYIBTYpHI (YHKIIT >KaHPy, MOCIKYE MOro TEeMaTU4YHY Crenudiky,
CUTYaTHUBH1 MOJIEJI1 Ta MOBHI OCOOJIMBOCTI.

M. Kosuip anamizye «SMALL TALK»gk MOBJIEHHEBUU 3KaHp,
30CepeKYIOUN yBary Ha MOro puTOPUYHINA Ta KOHBEHIIIWHIA MPUPO/Ii, BBAKAIOUN
HOTr0 «TUIOJIOTIMHUM PI3HOBUJIOM O€CiiM ¥ KOMIUIEKCHUM fiajoriunum MKy

[’KoBHip 2017, c. 46]. BUCBIT/IIOIOUM MiCIl€ LBOTO >KaHPY B 3arajibHiil THIOJIOT1i
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MOBJICHHEBUX KaHPIB, aBTOpPKa HAroJIOIlye Ha MO3UIIi MDK (aTUYHUM Ta
1HGOPMATUBHUM JUCKYpCOM. TakoX JeTalbHO pO3IJIsfae CTPYKTYpHI Ta
IparMaTH4HI aCIIEKTH XKaHPY, T1AKPECIIOIYN HOro posib y KOMYHIKAIIi1 1 BKa3youu
Ha BXJIMBICTh Y MOBJICHHEBIHM B3aeMOZI1. A/)Ke TOMIHAHTHUMU XapaKTepUCTUKAMU
BOayae J1aJIOTIYHICTh, CHUTYaTHBHY JICTEPMIHOBaHICTh Ta «TapMOHIMHICTb
etukeTHOro». Kpim Toro, M. J)KoBHip akileHTye yBary Ha «ETUKETHIA, a He
pUTyaJIbHIM MPUPOAI CBITCHKOI KOMYHIKaIlli, BIpTyaJbHO-aKTyajdbHa CYTh SKO1
3YMOBIIIOE€ aKTHUBI3alliI0 1HTEPIpETAiiiHOi MisnpHOCTI MOBIIB» [YKoBHip 2017, c.
47].

FO. Martoxina ananizye posib « SMALL TALK» y komyHikailii OpuTaHIlB K
YaCTHHU JIIHTBOKYJBTYPHOTO KOHTEKCTY. JlOCHiTHUII BUBYAE€ MparMaTH4HI Ta
CKOJIOTIYHI aCMeKTH JKaHpy, MIAKPECIIOIYN HWOoro (YHKIIIO BCTaHOBJICHHS
NO0OpO3UWIMBOTO KOHTAKTY M YHHUKHEHHsS HE3pYYHUX May3. 3a BU3HAUCHHSM
HaykoBull «small talk BuCTymae 3akiHUEHOIO MOBHOIO TMOJIEI0, fKa
XapaKTepU3yeThes cenu@IuHUMHU HUTSIMU (CIUIKYBaHHS HA HEUTpaJIbHI Ta TPUEMHI
TEMHU 3apajl OTPUMAaHHS €CTETHYHOTO 3aJOBOJICHHS) Ta Y)KMBAHHSIM TIEBHHUX
MOBJICHHEBHUX 3aC001B JUIsI JocsITHEHHS MeTn» [Martioxina 2024, c. 24]. To6to meTa
BU3HAYAETHCSI HAMOUIBIIT BU3HAYAIBHOI OCOONMBICTIO. KpiM TOTO, KIHOYOBUMHU
xapakrepuctrukamu Small talk aBTopka Bkasye puryanizoBaHiCTh, BBIWIHMBICTB i
COIIAJIBHO-PETYIATUBHY 1HGOpMarlito. | 3a3Havae, 110 3a1exHO Bl CUTYaIllii, >KaHp
Bapitoe BiI (aTU4HOi 10 1HPOPMATUBHOI (YHKIII, CIYTYHOUM TapMOHI3allil
KOMYHIKaIlil Ta MATPUMAHHIO €EKOCUCTEMH CITIJIKYBaHHS.

Boanodac y mparnsix HayKOBIIB MOXXHA TMOMITUTH CKJIAIHICTh Y YITKOMY
po3MexxyBaHHI  (datuku W 1HpopmaTtuku. Bupaerbcs, mo  OyAb-sSKuii
1H(OpMaTUBHUI MOBJIICHHEBUH KaHP Ma€ (haTUIHE 00apBIICHHS, 1 HATOMICThH KOKHE
BUCIIOBJICHHS — iHOpMaTuBHE. BimokpeMuTn o1HE BiJl OJJTHOTO Maiike HEMOKIIUBO.
Aqxe Oynb-akuil 1HQOpMaLIHHUN MOYATOK CIUJIKYBaHHS MaTUME (PaTUUHI O3HAKH,
1 HaBMAaK — HEBUMYIIICHE CIUIKYBaHHS PO3TOPTAETHCS Ha 1H(POPMAIIHOMY TIII.
Takux nornsaaiB norpumyerbesa HaykoBull 1. C. [lleBuenko: «@aTuyHy KaTeropito

HE MOXHA CIIOBHA BBaXKAaTU OlNEpaliOHANIbHOI, ©0€3 BMICTY KOTHITUBHOI
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inpopmarii» [IlleBuenko, Mopo3oa 2005, c. 9]. OnHak Jeski aBTOpH 3a3HAYAIOTh,
mo ¢aTuyHa MIJOCHOBA CBITCHKOI KOMYHIKAIlli BakJuBiIIa, a «iH(popMariiiHi
OJIOKM» BUKOHYIOT JIMIIIE APYTropsAaHy poib [CupoTtuHina, c. 27].

P. bpayn i1 C. JleBincon BimHocsath «SMALL TALK» mo crpareriit
«MO3UTHUBHOI BBIWJIMBOCTI», JJI HUX CyTHICTH small talk mossirae «y BusiBIEHHI
1HTepecy A0 CHIIBPO3MOBHUKA Ta TOIIYKY CHUIBHHUX IHTEpeciB 3 HUM» [Brown,
Levinson, 1978].

[lepmum cuctemanm nocmimxeHHssM «SMALL TALK» sik MOBIEHHEBOTO
YKaHPY NPUMHATO BBaXkaTu MoHoTrpadiro Himerpkoro JiHreicta K. IlInaiiaepa. Bin
nocmikyBaB «SMALL TALK» B curyamisix MOBCSKJICHHOTO CIIIJIKYBaHHS Ha
Matepialii aHTJIIMChKOI Ta amepukaHchbkoi MoBU. K. IlIHalinep Bu3Hauyae J1B1 TUTIOBI
KOMYHIKaTUBHI CHUTYallil, y SKHX BIIOYBA€ThCS CBITChbKA Oecima, BIAMOBIIHO 10 ii
OCHOBHHX (DYHKIIIH:

1. 3amoOBHEHHS KOMYHIKATHBHOI May3W Y BHIIQJIKaX, KOJW HE3HAaOMI 4Yu
Majo3HaloM1 JIIOAW 3MYIIECHI MEBHUU dYac mepeOyBaTH pa3oM B OJHOMY
POCTOPI;

2. TUTECTIPSIMOBAaHE BCTAHOBJICHHSI COIIAIBHMX KOHTAKTIB 13 TIEPCIIEKTHBOIO
MaiOyTHIX B3a€MO/IIN.

JlocniaHuk 3a3Hayvae, 1o nepia gyakimis «SSMALL TALK» cnpsimoBana Ha
peanizailifo MPUHIUIIB BBIWIMBOCTI Ta 3HUKEHHS 3arpo3d Bij CIIJIKYBaHHS 3
«HEBIAOMOIO 0CO00IO», TOAl fAK Jpyra (QYHKIIA TOB’s3aHa 13 MPOSIBOM
JIPYXKETOHOCTI Ta B3a€EMHHM 33JOBOJICHHSIM «IO3UTHUBHOTO oOmmyus». Lli
NPUHINIK BIUIMBAIOTh Ha BHOIp TEM IS PO3MOB Y BUIMOBITHUX CHTYaIlIsIX
[Schneider 1988, c. 38].

3 1ikaBUX MO3UIIIN po3risanaoTh ek xanp [[x. Xomme ta JIx. Kymnana. ¥
nociimxennsax Jx. Xonmce small talk ananizyeTbcst y KOHTEKCTI pOOOYMX B3aEMHUH.
BoHa 3a3Hauae, 1m0 1€l THIT CIUJIKYBaHHS MOYKE OYTH BHKJIMKOM JJISl JTIFOACH 3
0OMEKEHHMMH KOTHITUBHUMH MOJKJIMBOCTSIMH, OCKIJIbKM BIH BHMarae ajanTariii 10
COIlIaJIBHUX HOPM Ta KOHTeKcTiB [J. Holmes]

Jlx. Kymnana miakpeciatoe BaxiauBicTh small talk sik yHiBepcaibHOTO 3ac00y
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YOPaBIIHHS CTaTyCHO-POJLOBUMU Ta MIDKOCOOHMCTICHUMHM BiJHOCHMHAMH. BiH
HAroJIONIye Ha HOro 3HAYCHHI B Pi3HUX COINIAJIBHUX KOHTEKCTaX, BKIIIOYAIOUU

NOBCSKIICHH] i mipodeciitai komynikaii [J. Coupland].

BBaxkaeTbcs, 1110 y BITYM3HSIHIN JTHTBICTULI U1 TepMiHy « SMALL TALK»
icHye aHaior — cBiTchka Oecima [bazapoBa 2024], [bameBmu 2004], [Martoxina
2024], ogHak MH BBa)Ka€MO, 10 KOHIICTT I[bOT0 MOHSATTS HE MOBHICTIO BIANOBIIA€
koHuenty «SMALL TALK», npuraMaHHOMYy aHIJIOMOBHOMY cepenoBuily. Lle
MOSICHIOETHCS aCOLIIATUBHOIO JJAHKOIO «CBITCHKUN — BUIIYKAHUI — MPUIIOM — BHILIE
cycniibetBo». | xoua mepBunHO (y «Jluctax» mopaa Yecrepa) small talk
aKTyai3yBaBCid dYepe3 «MOHOJOTH Marepi, sKa [OOTIsAae OUTHHY, PO3MOBHU
3aKOXaHUX, JIETKy OajakaHMHY 3a YallHUM CTOJIOM, MOBJICHHEBE CHUIKYyBaHHS
YYAaCHHKIB PI3HUX PHUTYaJbHUX 3aXOiB, BOMOBHUYUX 30IrOBUCHK, CIOPTHUBHHX
3Marasb Ta iH.» [3a bazapoBoro 2022, c. 67], npoTe cBITChKa Oecijia CIpUHMAaEThCA
OlJIbIIIe SIK ApUCTOKpPAaTUYHA PO3MOBA, IPUTAMaHHa BUIIIOMY CYCIIbCTBY.

[1ie oAHUM MOHATTSIM € TOHSTTS HesuMywieHa Oecida, 10 BIANOBIIAE
aHrmiickkomy casual conversation. Came 11¢ CIIOBOCHONYYCHHS BHJIAETHCS HAM
YKpaTHCHKUM BIANMOBIAHUKOM aHTIicbkoMy « SMALL TALK».

Takox Bapto 3a3Hauutd, wmo Kareropis «SMALL TALK» mae
XapaKTEPUCTUKY HEHUTPAIBHOCTI, TOOTO KOMYHIKAaHT HE TparHe MOKpauuTu ado
NOTIPUIUTH CTOCYHKHM, BIH BUKOPUCTOBYE HEBUMYILIECHY KOMYHIKAI[IO JJIs
BCTAHOBJICHHSI KOHTAKTYy 1 MIATPUMKH HOTO. 3BICHO, 1€ MOXE€ B MOJAJBIIOMY
MO3WTHBHO BIUTMHYTH Ha CIIJIKYBaHHsI, aje I1e¢ HE € MOro OCHOBHHM 3aBJaHHSIM.
TakuM 4MHOM MOXHa CKa3aTH MPO YHIKAIBbHICTh I[LOTO KaHpPy: WOro (QyHKIIi HE
OOMEXYIOThCS BIH JIO3BOJIIE CTBOPUTH TO3UTUBHUN HACTpid Yy YYaCHUKIB
KOMYHIKAIii 1 CIYXUTh TIATPYHTSAM JUIsl MOJAJBIIOTO CIPHUSTINBOTO PO3BUTKY

BIJTHOCHH.
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1.2. KomyHikaniiiHuii JMCKYpPC Y KOHTEKCTi AHTJIOMOBHHX KYJbTYP:

TEOPETUYHHUH OTJIS/

JIMCKypC € TOCUTh CKJIAJJTHUM SIBUIIEM 1 PO3TIISAAETHCA 3 PI3HUX TOYOK 30pYy.
barato mnaykoBuiB, Takux sk @. banesuu, A.3armitko Ta H. Kpasuenko,
IPUCBITUIN CBOI pOOOTH MOr0 BUBYEHHIO. Y TUCKYpPCl KOHLENT BepOai3yeTbes Ta
nepcoHi(IKYETHCS, IEPEXOIAYN 3 MEHTaIbHOI cepu B MaTepianbHy. KornitusHo-
JUCKYpPCUBHA NIapaJurMa 3MyIIy€e HAHOBO IIJIXOJUTH 10 aHaJI13y OCHOBHUX IOHATH
KOTHITUBICTUKH Ta TUCKYPCOJIOT1.

VY cyuacH1ii JTIHTBICTHUI ICHY€ KUJIbKa BUBHAYEHb JUCKYPCY. AMEPUKAHCHKUI
miHrBicT 3. [apic BBaxae, 1110 JUCKYPC € OJUHUIICIO, O1TBINO0 3a dpasy, sKa iICHy€
B KOHTEKCTI IHIIMX OJWHUIb, TaKUX SK (¢pa3u, MOB'A3aHUX 13 KWMOBIPHOIO
KOMYHIKaTHUBHOIO curyauiero [["apic, c. 28]. IHIIe BHU3HAYE€HHS CTBEPIKYE, IO
JUCKYpC € KOHTEKCTyaJlbHUM, MpOLECyalbHUM, CUTYaTUBHUM, 3aMKHYTUM Ta
IHAUBITyaIbHUM. AOO X MPOCTO MPUPIBHIOIOTH JHMCKYPC /10 YCHOTO MOBJIEHHS.
Takox MOMyJIIPHUM € TPaKTyBaHHsS JUCKYpPCY K KOMYHIKaTUBHO-IIPAarMaTUyHOTO
3pa3Ky MOBJICHHEBOT [1i, 1110 3A1MCHIOETHCS B IEBHOMY COIIAJIbHOMY CEpPEIOBUIII Ta
PO3KPUBAETHCSI Y BU3HAYEHOMY HA0Op1 3MIHHUX CKJIAJO0BUX, TaKUX SIK COIlaibHI
HOPMH, CTOCYHKH, poJti Ta iHTepakTuBHICTH [[1leBuenko, Mopo3zosa 2005, c. 176].

ToOTO AOCTIAHMKK 3arajoM BU3HAYAIOTH JHMCKYpPC K INEBHE CEPEIOBHILE,
dhopMy KOMYHIKQTUBHOI JISUTBHOCTI 200 IHTEPAKTUBHE SBUIIIC.

Tunosnoriss AUCKypCy TaKOXk JOBOJI po3MaiTa — 3aJIEKHO BiJl KPUTEPIiB,
NOKJIaJICHUX B OCHOBY. 3a3BMuail BUAUIAIOTH Taky Kiacuikaiiio IUCKYpPCIB:
JITEpaTypHUN JHUCKYpPC, TeaTpajbHUN NHUCKYpC, Ta3eTHUM TUCKYpC, Teme- 1
pPamloIUCKYpCH, KIHOAMCKYPC, PEKJIAMHHI JTUCKYpC, TMOJITUYHUNA AUCKYpPC,
penirivianii  auckype [Jlamyk 2010]. Omaum i3 mOmMyNspHUX JUCKYPCIB €
KOMYHIKaIiiHui auckypc. KomyHikamiiHuil AUCKypc — II€ CUCTeMa MOBHHX
MPaKTHUK, IKa BUHUKAE B TIPOLIEC] CIIJIKYBAHHS M1X JIOJIbMU. BiH 0XOIUTIOE HE JIHIe

MOBHI €JIEMEHTH, ajié W COIllaJIbHI, KYJIbTYPHI, TCHUXOJOTIYHI AaCMEKTH, 5Kl
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BHU3HAUYAIOTh, AK 1 YOMY JIIOJM CHUIKYIOTbCS B TEBHHX KOHTEKcTax. JlMCKypc
BKJIIOUYA€ B ce0e K BepOasbHI, Tak 1 HeBepOaabHI €JIEMEHTH KOMYHIKAIli (KecTH,
MiMiKa, TOH TOJIOCY) 1 MOXXE BHUSBISATUCS B PI3HUX (opmax: BiJ MOBCIKICHHOI
Oeciau 10 oimiitHUX BUCTYIIIB a00 Meia-MaTepiaiiB.

Y Mexax KOMYHIKAIIHHOTO AHMCKYpPCY PpO3TJISAAIOTHCS TMUTAHHS BIUIUBY
KOHTEKCTY (COIIaJIbHOTO, KYJIbTYPHOTO, ICTOPHYHOT0) Ha CIIOCIO CHIKYBaHHS, POJIb
IIGHTUYHOCTI YYaCHUKIB KOMYHIKaIlli, a TaKoXX MeXaHI3MHU MaHIMyJsIid 1
dbopMyBaHHS TyMOK 4epe3 MOBHI 3aCO0H.

Tak, y po6oti . AHTOHEHKa pO3IISAAETbCS KOHUENII KOMYHIKATUBHOTO
JUCKYpCy, MOr0 BU3HAUYEHHS Ta PIZHOBUAM: «IAUCKYPC SIK TUI KOMYHIKATUBHOI
JUSTIBHOCTI, IHTEPAKTUBHE SBUILIE, MOBICHHEBHI MOTIK, 1110 Ma€ pi3H1 (POPMHU BUSABY.
[...] cuHTe3 KOTHITMBHHUX, MOBHHMX 1 I103aMOBHHUX (COIIaJIbHUX, IICUXIYHUX,
MICUXOJIOTIYHUX) YWHHUKIB, 3aJICKUTh BIJl TEMAaTUKH CHUIKYBaHHSA, Ma€ CBOIM
pe3yabTatoM (OpPMYBaHHS PI3SHOMAHITHMX MOBJIEHHEBHUX KaHPIB» [AHTOHEHKO
2014]. ABTOp MiAKPECTIOE BaXIIMBICTh TUCKYPCOJIOTIT B CYy4aCHUX JIIHTBICTHYHHUX
CTYyHISIX, 3a3HAYAIOYM, IO TUCKYPC OXOIUTIOE MHOXHHHICTH BHUCIIOBJICHbB, IO
BUPAXAIOTh COLliaibHI NpakTuKU. Jlochimpkyoun teopii M. Dyko, K1 TOETHYIOTh
KOTHITUBHUN aCTEKT 1 KOMYHIKaTUBHY JISTbHICTh, AaBTOP TAKOXK BUAUISIE KaTeropii
JUCKYpPCY, C€pell AKUX KOTHITHBHI, KOMYHIKaTUBHI T4 METAaKOMYHIKaTHBHI, 110
BU3HAYAIOTH OPraHi3allio MOBJICHHEBUX aKTiB 1 CTBOPEHHS TeKCTy. OCOOIMBY yBary
IPUIIJICHO Pi3HUM BHJAaM JUCKYPCY, TAKUM SIK Ta3€THHUM, HOBUHHHM, PEKIaMHUH,
K1 € BXXJIMBUMHU JIJI1 CyYaCHHUX COLIIAIbHUX KOMYHIKAIH.

3BayKar04yM Ha OKPECCHI MEXI1 SBHIIA, MOYKHA CKa3aTH, III0 KOMYHIKaIlIHHUI
JTUCKypC € OaratorpaHHuM ()EHOMEHOM, SIKMH OXOIUTIE pi3HOMaHITHI GopmMu i
TUIIM MOBHOi B3a€MOJIli B COLIOKYJIbTYPHOMY KOHTEKCTi. KomyHikamiiHuii
JUCKYPC, 30KpeMa, BU3HAYAETHCS SIK CYKYIHICTh BEpOAJBHHX 1 HEBEpOATbHUX
3ac00iB, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS NI BCTAHOBJICHHS, MIATPUMKH Ta PETYIIOBAHHS
COLIIaJIbHOT B3a€EMOJIIT MK YYaCHUKaMH KOMYHIKaIIii.

OCHOBHUMHU XapaKTEPUCTUKAMU KOMYHIKALIIITHOTO TUCKYPCY €:
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. CTPYKTYPHICTh: HasBHICTh MEBHOI OpraHi3aiii, sika BKJIIOYA€E BCTYTI,
OCHOBHY YaCTHHY Ta 3aBEPILICHHS;

. TUIIOJIOTIYHA PI3HOMAHITHICT: 3aJ€KHO BiJ] METH KOMYHIKaIlli, BiH
MOKe BKJIIOYaTH (GopMaibHUil, HedopManbHHMA, MyOmiuyHui abo TpUBATHUN
JTUCKYPC;

. KyJIbTypHa 3YMOBJICHICTh: OCOOJHMBOCTI MOBHOI TIOBEHIHKHA U
KOMYHIKAaTUBHI CTpaTerii 3aJIeKaTh Bl KYJIbTYPHUX HOPM 1 LIIHHOCTEH.

VY mexax koMmyHikariitHoro auckypey small talk Buxonye crienugiuay posb
ak ¢opma HedopMaIbHOI, JIETKOI Oeciiyd, CHpsIMOBAaHOI Ha BCTaHOBJICHHS
kKoM(popTHOi aTMochepu CIiIKyBaHHS.

B anrmomoBHux kynbrypax ponb Small talk y xomynikaniiinomy auckypcei
OueBUIHA. AJDKE OYEBHIHOK € 30BHIIIHA OpIEHTAIlsl OCOOMCTOCTI JJst
MIATPUMAaHHS COINAIbHUX 3B S3KIB 1 BAXKIUBICTH (OPMYBaHHS JOOPO3UUIMBHX
B3a€EMHUH M1 CIIBPO3MOBHUKAMH.

Hanpukian, [OCHIIHUKA — BHM3HAYalOTh  OCOOJMBOCTI  AHIJIOMOBHOTO
aMEPUKAaHCHKOTO KOMYHIKALIIITHOTO JUCKYpCY, BKJIIOYAlOYU PI3HOMAHITHICTb
KOMYHIKaTUBHUX TMOA1M, BUKOPHCTAHHS CBITCHKOi PO3MOBH, BHCIIOBIIOBAHHS
nobakaHb Ha TMPOIIAHHS, CBOOOAY 3BEPTATHCS JO CIIBPO3MOBHHKIB PI3SHUMHU
croco0amMu, BIAKPUTICTh 10 JUCKYCIA, BUKOPUCTAHHS KOMIUIIMEHTIB 1 MOXBaJIH
touto [Ilenentok 2012].

Small talk e BaxMBOIO 4acTHHOIO AaHTIIOMOBHOT KOMYHIKAIIHHOT KYJIbTYPH,
30kpeMa B Takux KpaiHax sk CHIA, BenukoOpuranis, Kanaga ta ABctpams. i
KOPOTKi, HEBAXJIMBI PO3MOBH, SIKI HE MAaIOTh Ha MET1 OOTOBOPEHHS CKJIAJHHUX TEM
abo BHpIIIEHHA MNpoOJeMHU, CIyXaThb JJIsI CTBOPEHHS JPYKHbOI arMmocdepw,
TMOJICTIIICHHS COIIAJIbHOT B3aEMO/IIT Ta BCTAHOBIIEHHS 3B’ SI3KY MIXK JIFOJIbMU.

PosrnsHyTi Hamm TeopeTHdHi poOOTH BKazyroTh Ha Te, mo small talk
BUCTYNIa€ B pOJII TaK 3BAHOTO «COLIAIBHOTO KIICHO», SKUM 3abe3neuye

B3a€EMOPO3YMIHHS Ta TAPMOHIWHE CIIJIKYBaHHS B 0araTh0X KOHTEKCTaX.
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Ta6auus 1. OcHoBHi acnextn small talk y pi3HuX KOHTEKCcTAX.

Cdepa

Onuc

CormiansHa cdepa

Small talk nonomarae niaTpUMyBaTH BBIWIMBY O€ciay Ha
He(hopMaThHUX 3aX0AaX, JO3BOJISIIOYN 3HAHOMUTHUCS Ta
B3a€EMOJISTH 3 JIIOJIbMHU.

Takok 0XOIUTIOE MOBCSAKACHH] 3yCTPIUl: MK CYCiJIaMH,

IPY3sIMA, 3HAUOMUMH.

OcsitHs chepa

CryzneHTH Ta BUKJIaJa4l 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTH small talk
JUIs1 TOrO, [00 BCTAHOBUTH OUIbII HepOpMaIbHE

CIIJIKYBaHHS Ha IMOYATKY YU B KIHIII 3aHSATTS.

3acobu MacoBoi
iH(dopmarrii Ta

peKIIaMu

[HTEpB’10 Ta MOJKACTU: BEAYYl YACTO BUKOPUCTOBYIOTh
small talk, 106 po3ciaabutu criBpO3MOBHHKA 1 CTBOPUTH
HEBUMYLIEHY aTMoc(epy s 00roBOpEeHHs OLIbIIT

CEpUO3HUX TEM.

Typusm i rotenbHHA

Oi3HecC:

TypucTruyHI T114, TOTEIbHI MPAL[IBHUKH BUKOPUCTOBYIOTh
small talk ns HamaromkeHHS KOMYHIKaIIi 3 KJIIIEHTaMH 1

CTBOPEHHSI KOM(POPTHOT aTMOC(EPH.

Hinosa cdepa

BukopuctoByeThCs 11 3MEHIICHHS ()OPMATTLHOCTI Ta
CTBOPEHHSI KOM(POPTHOI aTMOC(EPH 111 Yac NeperoBopiB
a00 Ha JUIOBUX 3yCTpivax.

[1ix gvac kopriopatuBiB, HehOpMaATBHUX 001/1IB UM KABOBUX

nepeps IS 3MIITHEHHS] KOMaHIHUX CTOCYHKIB.

CorrianpHi cuTyarii

Jlonmomarae miATpUMYBaTH 3py4HE, BBIWIMBE CIIIKYBaHHS

Ha BEUipKax, CBATaX Ta IHIIUX I'POMAJCHKUX MOIISX.

MiXKyIbTYpHA

KOMYHIKaITisI

Busnauenns 3nadueHHs small talk mosxe BapitoBaTucs
3aJIEKHO B1J] KyJbTYPHOTO KOHTEKCTY, ajie¢ B aHTJIOMOBHHUX

KpaiHax BiH € BXKJIMBUM €JIEMEHTOM COIl1aJIbHOT B3aEMO/III.
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TakuM 4HOM 3a0€3MeUyIOTHCS OCHOBHI (DYHKIIIT I[LOTO JKaHPY:

1. CrBopennss B3aemopo3yminHa. «SMALL TALK» po3Bossie oM
MO3HAOMUTHUCH Ta 3HHU3UTH COIIAIbHY HAMNpyry, OCOOIMBO MpPH MEpPIIii
3ycTpivi a00 B HOBUX CHUTYAITISX.

2. 3MiITHEHHSI COLIAJIbHUX 3B'SA3KiB. Takuil TUI CHIUIKYBaHHS JoMOMarae
BCTAHOBHUTH JIOBIPY Ta MOKPAIIUTH CTOCYHKH MDXK JIIOJbMHU. 3a3BUYail BiH
BUKOPHUCTOBYETHCS B KOJICKTHBI a00 Ha po0OOTi, 1100 CTBOPUTH IPY>KHIO
aTMocdepy.

3. IMinTpumka B3aemonii. HeBumyItieHi po3MOBHU € iIHCTPYMEHTOM ISl TOTO, 100
HE 3aJIMINATA TUIIY B KOMYHIKAIlli, a TAKOX JJIsi 30€pe’KeHHS HOPMaJbHOT
COIlIaJIbHOT B3a€EMO/IT B OYy/Ib-SIKOMY KOHTEKCTI, HaBITh KOJU T€Ma PO3MOBU
HE € BAKJIUBOIO.

4. Tloka3 KyJIbTYpHUX HOpPM 1 eTukeTy. B anrmomoBHux kpainax «SMALL
TALK» — me He TUIbKM I1HCTPYMEHT CIIUJIKYBaHHS, aje ¥ 4YacTuHA
COIIIAJIBHUX HOPM.

A opniero 3 xmouoBux ¢yHkuii «SMALL TALK» € cTBOpeHHs
CIPUSATIUBOrO CepeAOBUINA s CNUIKyBaHHs. Llel skaHp nomomarae 1HIIIIOBaTH,
MIATPUMYBATH Ta 3aBEPIIYBaTH KOHTAKT, a TAKOX CIYI'ye 1HCTPYMEHTOM JIJis
peryJitoBaHHs COIialbHOT AUCTAHIIIT Mk CIIBPO3MOBHUKAMHU.

OcobmuBictio «SMALL TALK» € #oro Huzbka 1HQOPMATUBHICTH, IO
KOMITEHCYETHCSI BUCOKOIO COLIIAJIBHOIO 3HAYYILICTIO. Y TaKUX PO3MOBAX FOJIOBHE —
HE 3MICT TOBIJIOMJIEHHs, a caMm ¢akT komyHikamii. Small talk memonHcTpye
TOTOBHICTh BCTYNUTHU B JIQJIOT, MIATPUMATH B3AEMHUN KOHTAKT 1 PETyJIOBaTH
colllayibHy aucTaHlio. Lle 0co0IMBO BaXKIMBO B aHIJIOCAKCOHCBHKIM KYJbTYpi, A€
3HaYHA yBara MPUAUIAETHCS OCOOMCTOMY MPOCTOPY 1 MOTPUMAHHIO COIAJIbHUX
HOPM.

VY cratycHO-opieHTOBaHOMY (1HCTUTYILIHHOMY) auckypci «SMALL TALK»
Mae (popmarizoBaHuii xapaktep. BiH 4acTo BUKOPUCTOBYETHCS ISl TIIATPUMAHHS

€TUKETY, HAIIPUKJIad, i Yac JII0BUX MEPEroBOPIB 00 TUMIIOMATUYHUX 3yCTpIYeH.



19

VY takux cutyaniix «SMALL TALK»chnpsMoBaHHil Ha CTBOPEHHSI KOMQOPTHOI
aTMoc(epH Ta 3MEHIIICHHS HAMPY>KEHOCTI Mepei 0OTOBOPEHHSIM OCHOBHUX MTUTAHb.

Y mnobytoBoMy, ab0o 0COOMCTICHO-Opi€eHTOBaHOMY, AucKypci «SMALL
TALK» aganToBanuiéi 10 HEPOPMANbHOTO CIIIKyBaHHSA. BiH 3amexuTh Bif
KOHTEKCTY Ta CTYIEHs OJU3bKOCTI MIXK CITIBpO3MOBHMKaMHu. Hanpukmnan, mij gac
pPO3MOBH MiX Jpy3siMu abo 3Hariommumu small talk momomarae yTouHuTH HacTpiid
CIIBPO3MOBHHKA, CTBOPUTH HEBUMYIIEHY aTrMocdepy Ta HajamTyBaTUcs Ha
noJlajbllie CIUIKYBaHHA. Y pa3l Mepuioi 3ycTpiui MK HE3HAHOMHUMH JTIOABMH LI
YKaHp J103BOJISIE MPOAEMOHCTPYBATH TOOPO3UUIMBICTh Ta BCTAHOBUTHU MOYATKOBUI
KOHTaKT.

Hanpuknaz, y jnitepaTypHHX TBOpPax 1 CIE€HApisiX BIH 3aCTOCOBYETHCS IS
BCTAHOBJICHHS 3B'SI3Ky MK NIEpPCOHa)KaMu abo JJisi CTBOPEHHS MEeBHOI atMocdepu.
VY ninosiit chepi «SMALL TALK» Moxke BUKOHYBAaTU (DYHKIIIIO «PO3PSAIKI ITi]T
yac MeperoBopiB ab0 CiIyryBaTu mnepexigHoro (a3or0 MK OQILiHOW YaCTHHOIO
3ycTpidi Ta OUIbI HeOpMATBHUM CIIJIKYBaHHSIM. Y TOOYTOBOMY CIIUIKYBAaHHI BIH
J0TIOMara€ yHUKHYTH HE3pYYHHX Tay3 a00 3allOBHUTH Yac OYiKyBaHHS.

Tunosi Temu 1151 po3moB y xkaupl « SMALL TALK» 3a3Buuaii He € 3aHaaATO
rm0okuMu abo 0COOMCTUMHM, ajieé BOHHM JOMOMAaraloThb CTBOPUTH aTMocdepy
KoMdopTy Ta 3HaitomcTBa. OCh €K1 3 HUX:

Tunosi TeMu, siki 0OTOBOPIOIOTH CITIBPO3MOBHUKH Y skaHpi « SMALL TALK,
HE € 3aHAATO CKIATHUMH ab0 OCOOMCTMMH, aje BOHHU JOMOMAararoTh CTBOPHTHU
atMochepy KoMPopTy 1S MIATPUMKHU Oeciu 0e3 3aliBOi HaNpyTH.

1. Iloropa:

Ile onHa 3 HAUMOMIMPEHIIINX TEM, aJ[P)K€ BOHA HEUTpaJibHA 1 IOCTYITHA JIJIst
0OroBopeHHs B Oy/b-IKOMY KOHTEKCTi. KpiM TOTO iCHY€ TUTIOBHUI CTEPEOTHI MPO
Te, 10 OpUTaHLI y OyIb-IKHX CUTYal1IX 0OTOBOPIOIOTH CAME MOTO/Y.

HacnpaBai 1ne He Tak, ajne mnoAiOHa poO3MoOBa IIUIKOM Ma€ Micle Yy
koMmyHikamiitHomy akTi «SMALL TALK». Ile xnmacuuna tema mis «SMALL
TALK», sska He BUMarae cleliajbHuX 3HaHb a00 OCOOMCTOI 3aIliKaBJICHOCTI, ajie

BOHAa YyJOBO Joromarae posmnodatu abo migTpumatd po3MoBy. Bona €
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HENTPaJIbHOIO, TOCTYITHOIO 1 3pO3YM1IOI0 AJISl BC1X, HE3aJI€KHO Bl KOHTEKCTY, TOMY
Taka TeMa iicabHO MAXOAUTh I OyAb-SAKOI CUTYaIlli: Ha poOOTI, 1] Yac 3yCcTpivl
3 Jpy3SAMH, Ha TPOMAJACBKHX 3axojaX TOmo. Y TOMIOHWX CHTYyaIlisx
CHIBPO3MOBHUKH YacTO 3Taayl0Th, IK COHSYHO, JOUIUTH YM CHIKUTH. Lle cTBOproe
MO>KJIMBICTB JJIsl OOMiHY Bpa)KeHHSIMU a00 IJIaHAMU 111010 TOT0, SIK TIOT0/1a BIJTUBAE
Ha ixH1 3aHATTS. AGO X B X1 171€ MOPIBHIHHS 3 IonepeAHiMU AHIMH. L{e momomarae
CIIBPO3MOBHHUKAM 3TaJIaTH, 110 OyJI0 OCTAaHHIM YacoM, 1 MOKE CIIYKUTH SIK 3pYUHUIN
Croci0 /Ui BIAKPUTTA HOBOI TeMH JUIsl po3MOBU. [1orojHi yMOBH B 1HIIMX MiCIISIX,
TeMIepaTypHi 3MIHA a00 * MPOTHO3 MOT0AN — HAUTUIIOBIIIT BUPAXKEHHS 111€1 TEMHU.
OxpemMo MOKHa CKa3aTH PO EMOLIHHY peakiiiio Ha MOToAY.

OOroBOpeHHs MOrOJU € XOPOLUIUM CIIOCOOOM HAJIAIITYBaTH CITIBPO3MOBHUKIB
Ha JIETKy, HE(QOpMaJbHY PpPO3MOBY, 3aBECTH Oecily Ta CTBOPUTH KOM(OPTHY
atMoc(epy A MOJAIBIIOro CHIKyBaHHS. Lle 3aBxau 3amuIiaeTbes akTyalbHOO
TEMOI0, sIKa 00’ €IHYE Jt0/Ie Yy OyAb-IKOMY COIIaIbHOMY KOHTEKCTI.

2. TpaHCcHOPT 1 HOJIOPOKI:

Tema Tpancnopty € ojiHi€l0 3 HalOUIbIT TpupoaHux a1 «SMALL TALKY,
OCKUJIbKH Mailke KOKHA JIFOJMHA IO HS CTUKAEThCS 3 MOAIOHUMU cuTyarisimMu. [le
HelTpajabHa TeMa, sIKa JO3BOJISE JIETKO OOMIHIOBATUCS TyMKaMH, HE MOPYIIYIOUYH
OCOOMCTMX MEX 1 HE BUMAararoyu TJIMOOKHMX 3HaHb. CHIBPO3MOBHUKUA MOXKYThb
00roBOPIOBATH CTaH JIOPIT, TPAHCIIOPTHI 3aCO0M, 3aTOpH a00 HABITH ITIKaBI MOI3KH,
10 CTBOPIOE aTMOCc(hepy po3caabieHoCTi.

HaliTunoBimmii acmekT, IKUil 00rOBOPIOETHCS Y PO3MOBAX MPO TPAHCIIOPT —
e ctaH Aopir i 3atopu. lle omHa 3 HAWOUIBII MPOIYKTUBHUX TEM, OCOOIMBO Y
BEJIMKUX MicTax ab0 B TOJAWHU TIK, KOJU € TpodiieMu 3 pyxoMm. JIrogum dacto
MOPIBHIOIOTH CBiil TOCB1/ nepeOyBaHHs B 3aTOPAX, 10 JO3BOJISIE IM 3HAWTH CIUIbHY
MoBy. Takok 10 camoi KOMYyHIKalii MiAINTOBXYIOTh HECIHOJIBaHI CHUTyalii 3
TPAHCIOPTO: MOJIOMKa TPAHCIIOPTY, 3aTPUMKH 200 CHIJIbHE O4iKyBaHHS TPAHCIIOPTY
Ha 3ynuHIl. CI01 K MOKHA BIJTHECTH TOT3/IKM Ha BIATIOYNHOK, MOJJOPOKI1 3a3BHYal
BKJIFOYAIOTh MOI3[IKH1, BUOIp MapIIPyTiB 200 1IKaBl MOMEHTH 3 MOJOPOKEN.

3arajioM OOroBOPEHHSI TPAHCHOPTY 1 MOI3JA0K J1a€ MOXKJIMBICTD JJISI JIETKUX
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oecim, 30epiratoun arMocdepy HeBUMYIIeHOCTI. L[s Tema Takok MOXe CHpHSITH
MOIIYKY CIUJIBHUX IHTEPECIB a00 JOCBIY Y chepl MOAOPOKEH 1 MOACHHUX MOT3/0K.
3. Cim'st Ta OITU3BKI:

I xoua sxanp small talk e mepenbadae rmrbokoro ocodrCTOrO 3aHYPEHHH,
JIerKa 3arajbHa pO3MOBa IPO IPO JAiTeH, MapTHEpiB abo0 I1HIIUX PoJaUYIB, 0e3
HAJMIPHUX JeTajeil, MOXKe CIYTyBaTH TEMOIO Y HEBUMYIIIeHiH 6eciii. OcoOIuBICTIO
TaKoi TEMH € Te, 110 BOHA JI03BOJISIE CTBOPUTHU TEILTY Ta JPYXKHIO atMochepy, amxke
npucBsiueHa Haiti. CriBpO3MOBHUKH MOXKYTh OOTOBOPIOBATH TOBCSKICHHE KHUTTS,
BUXOBAaHHS JiTel ad0 HABITH IIKaBl MOII 3 CIMEHHOTO XHUTTA. Lle gacTo mo3Boise
3HAWTH CHIJIBHY MOBY, MOJUIMTUCA JOCBIOM 1 HaBITh PO3IMOBICTU MPO MAaJICHbKI
pagocTti abo TpyaHoili. MOXIUBI TeMU Jisi OOTOBOpPEHHS - 1€ JITH, iXHI
JIOCSITHEHHSI, IIKOoJIa W HaB4aHHsS 3arajoM. OKpeMo BapTO CKa3zaTh MPO CIMEHHI
TpajJMIlil Ta CBATKYBaHHS: OOrOBOPEHHS CBST, Tpajauiliii abo ciMeHHUX 300piB €
MPUEMHOIO TeMOlo st Oecigu. Tak Oarato mrojel oOroBOPIOIOTH CBOI1 CIMEHHI
BUXIJHI Ta JO3BLUIS, SIK€ BOHU MPOBOAATH pazoM. lle Moxe Oyt moxim y KiHO,
MOI3/IKM Ha MPUPOAY Y OyAb-sKl 1HII CIUIBHI 3aHATTS, IO JAIOTh MOXKJIUBICTh
MNOAUIUTHUCS IIKaBUMHU 17esiMHu 11 103BULIA. [lle ofHier0 MpOayKTUBHOIO TEMOIO Y
xkaHpi «SMALL TALK» € momamiHi TBapuHH, aiKe OaraTo JIIOACH IHOOJIATH
PO3IOBIIATH MPO CBOIX YJIIOOJICHIIIB Ta IXH1 3BUYKHU.

3aranom TeMH, IO CTOCYIOThCS POJUHU, HE JIMIIE CTBOPIOIOTH aTMoOchepy
TelJia Ta JAOBIPU Mij 4Yac CIUIKYBaHHS, a i MOXYTh JOIMOMOITH 3HAWTH CHIbHI
1HTEepecH a00 HaBITh CIUJIbHUX 3HAHOMUX.

4. Xo0i Ta iHTEpecH:

OOroBopeHHs 3aXOIUIEHb OJIHA 3 HAWMPOAYKTUBHIMX TeM aisi «SMALL
TALK», OCKITbKM BOHa J03BOJIIE CIIBPO3MOBHHUKAM TIOMUIMTHCS BIIACHUMU
3aXOIUICHHSIMH, HE TOpYyIIyoud ocobmcti mexi. [lg Tema € HeWTpambHOIO 1
JoTIoMarae CTBOpUTH atMmocdepy ApykHBbOI B3aeMoxii. Po3zmoBa mpo X001 gae
MO>KJIMBICTh HE TUIBKH J13HATUCA OUIbINE PO 1HITY JIFOAUHY, ajie i 3HAaWTH CIiIbHI

1HTEpECH, IO CIPUSE B MOAAIBIIOMY PO3BUTKY OLIbII IMTUOOKOI pO3MOBH.
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Tema x0061 oxormTt0o€e 0e31114 aCHEKTIB, TAKUX K CIIOPT, MUCTELTBO, MOJA0POXKI,
KyJIiHapis, JiTeparypa, pyKOJIUIISA Ta 1HII aKTUBHOCTI, SKUMH JIFOJIX 3aMarOThCs Y
BUTbHUN 4Yac. Lle mo3Bosisse 0OroBOprOBaTH TIBUAM JiSIILHOCTI, III0O MOXYTh OyTH
3HaOMHUMH ¥ LIKaBUMU JJIs1 000X yUYaCHUKIB pPO3MOBU. 3HAWJIEHI CIIJIbHI IHTEpECH
JTO3BOJISIIOTH LIBU/IIIE HAJIATOJAUTH KOHTAKT 1 JIETIIE MIATPUMYBATH HEHANPYKEHY
pPO3MOBY.

5. Po6ota Ta HaBYaHHS:

HeBumymene o6roBopeHHst po6odnx 000B’s13KiB 400 HaBYALHUX MPOIIECIB
0e3 MoTTMOJICHUX TUTaHb, OJTHAK, BUJAETHCS HAM HE JIMIIIEC TUIIOBUM CIOKETOM JIJIS
«SMALL TALK», a # Ti€et0o TeMOw, IO 3HAXOAWUTHCS Ha MexXi (aTruyHoro i
iH(opMaitiitHooro. Y moaiOHUX pO3MOBaxX 4acTO OOrOBOPIOIOTH 3arajibHl acleKTH
podeciitHOro KUTTSI, TaKl K BUJ ASUIBHOCTI, poO0OYl YMOBHU, 3MIHU B OpraHi3aiiii,
IUIaHW, a TAaKOXX TOTOYHI 3aBJaHHA YW TpoekTH. BogHodac y po3moBax IMpo
HAaBYaHHS MOXXYTh 3TaayBaTHUCS TEMH, TIOB’s3aHI 3 HAaBYAJLHHMH IPOTpaMaMH,
Kypcamu, pO3KJIaJIoM 3aHATh Y4 HOBUMH JIOCATHEHHSIMH B aKajeMiuHii cdepi.

[Is TemMa A03BOJISIE CIIBPO3MOBHHKAM OOMIHSATUCA JyMKaMd IIpO CBOi
00O0B'A3KH, a TAKOXK 3HANUTHU CHUIbHI TOUYKU JIOTHUKY Y€pe3 MOPIBHIHHS pOOOUYUX YU
HaBYaJbHUX MPOIIECIB, III0 MOKE CTATH BIAMPABHOIO TOYKOIO SISl PO3BUTKY O€CIiJIH.
Po3MoBa mpo poOOTy UM HaBUaHHS TaKOX € KOPHUCHOKO ISl HaJaroKEHHS
KOHTaKTIB y TpoeciitHOMY cepeIOBHIII, aJKE I1€ JO3BOJISE JIFOISIM 3pO3YyMITH OJHY
3 OCHOBHUX c(ep KUTTS CIIBPO3MOBHUKA 0€3 HEOOXITHOCTI 3aHypHOBaTUCS B
0CcoOHUCTI 200 JeMKaTHI MUTAHHS.

6. CnouipHI 3HalOMI YU ITOIIi;

JlaHa TeMa JT03BOJISIE CITIBPO3MOBHUKAM 3HAWTH 3aralibHi TOUKH JOTHKY, IO
poOuTh Gecimy OUIbIT 0COOUCTOI0 1 KOM(OPTHOIO, asie 6€3 3aHaATO IHTUMHHUX ab0
ckIagHuX TeM. L[ TemMa 0co0IMBO KOPHUCHA B CUTYAITiSX, KOJIH JIFOAH 3YCTPIYarOThCS
B KOJIi, /I BXKe € 3HaloM1 a00 CIiJIbHI IHTEepecH (Ha BeuipKax, KOPIOpaTUBax TOLIO).
Voxe 3HalioMa iH(opMaIris 103BOJIsIE CITIBPO3MOBHUKAM PO3CIA0UTHCS 1 JOTIOMArae
3HAWTU TeMy, sKa IIKaBUTh 000X CIiBPO3MOBHHKIB. [le Moxxe OyTu po3moBa mpo

MaiOyTH1 3aX0/id, HOBUHM, BUCTABKH, KOHIIEPTU a00 OY/b-sIKI BaXKJIMBI MOAl1, 110
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CTOCYIOTBCSI 000X cTOpiH. OOrOBOpEHHS TaKWX TOJINA A€ MOXJIMBICTH HE JIUIIE
NOAUIMTUCA AYMKaMH MpO Te, IO CTANoCs YU CTAHEThCA, ajie W OOrOBOPUTH
3araJlbHUA KOHTEKCT a00 CTaBleHHS JO TMEBHUX MOJIH, IO MOXE TOTOMOTTH
BCTAHOBHTH 3B’SI30K MK CITIBPO3MOBHUKAMHU.

OOroBopeHHsl CHUIBHUX 3HAaHOMUX a0o0 TOMAIM Mae BaXJIMBY pOJb B
aHTJIOMOBHIN KyJIbTYpi, OCKUIBKA BOHO CIPHUS€ BCTAHOBJICHHIO JOBIpUMX 1
HEBUMYIICHUX B3a€EMUH MIXK CIIBPO3MOBHMKaMU. B aHTIOMOBHHMX KpaiHax, je
colliajJbHa B3a€MOJIISl YaCTO OPIEHTOBaHA Ha CTBOPEHHs KOM(OPTHOI aTMocdepH 3
CaMoro MoYaTKy CHUIKYBaHHS, TaKka TeMa JI03BOJISIE YHUKHYTH HAIPYTH, IO MOXE
BUHUKHYTH MPU OOTOBOPEHHI OUIBIIT OCOOMCTUX a00 CKJIaJHMX MUTaHb. BaxinBo
TaKoX Te, M0 TeMa CHIUIbHUX 3HAMOMHUX YW MOJIA € HEUTpaJbHOMO, IO A€
MO>KJIMBICTh PO3MOYATH PO3MOBY 0€3 CTpaxy MOPYIIMUTH OCOOHCTI Mexi abo
3a4ENUTH TEMHU, Kl MOXKYTb OyTH HaaTo ocobuctumu. Kpim Toro, Hanpukiaja, B
CIIIA, yacTo BBaXaeThCs BaXJIMBUM OOrOBOPIOBATH HE JIMIIE BJIACHI CIIPABH, a i
HaBKOJIMIIHIN cBIiT. Lle BimoOpakae 3aiikaBIEHICTh Yy CYCHUIBHUX TOJISIX, TOMY €
HOPMOIO, IKa MIAKPECIIIOE YUacTh Y KYJIbTYPHOMY Ta COL[1aJIbHOMY KHUTTI.

Taki oOroBopenHs y xanpi «SMALL TALK» € BaXJIUBUM 1HCTPYMEHTOM
JUISL TATPUMKH COIIiaIbHOI TapMOHIi, BCTAHOBJIEHHS KOHTAaKTIB 1 30epeKeHHs
HEBUMYLIEHOI aTMOCc(epu CIIJIKYBaHHS B AHTJIOMOBHIM KyJIbTYPI.

OTxe, AaHIJIOMOBHUN KOMYHIKATMBHHM  JTUCKYpPC  XapaKTE€pPU3yeTbCs
PI3HOMAaHITHICTIO TeM 1 (popM Ta BigoOpaxkae 0COOIMBOCTI COLIaIbHOT B3a€EMO/III B
pPI3HMX KOHTEKCTaX. BiH CTBOpIOE MOXJIMBICTH JUIsl JIETKOI, HEHaB S3JIMBOI
KOMYHIKaIlii, 0 CIpHUsi€ BCTAHOBJIECHHIO KOHTAKTIB 1 MIATPUMAHHIO TApMOHIMHIX
CTOCYHKIB, 30epiraloud TOH HEBUMYILIECHOCTI, B3a€MHOI 3allIKaBJIEHOCTI Yy

CHUIKYBaHHI.
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1. 3. JIHrBOKYJbTYPHMI Ta JIHIBOCTHJIICTHYHNHA (peHOMEH GATHUHOTO
CIIJIKYBAHHS

®enomen «SMALL TALK» six ¢aTu4HOrO )KaHpy CIUIKYBaHHS € BaXXIMBUM
SBUILEM y KOMYHIKaIiiHi# cdepi. Sk yke 3a3Havanocs B MOMEPEAHIX pPO3ALIaX,
«SMALL TALK» Bu3Ha4Ya€eThCA K 0COOJMBHUI BUJT KOMYHIKaIIli, CIPIMOBaHMI Ha
BCTAHOBJICHHSI Ta MIATPUMAaHHS KOHTAKTy MDK CHIBPO3MOBHUKAMH, CTBOPEHHS
N0OpO3UWINBOiI  aTMOc(epyd Ta TO3UTUBHOTO HACTPOIO, HEOOXIAHOTO s
MOJAJIBIIOTO YCHIITHOTO CNIUIKYBaHHs. el xkaHp BiJlirpae 3Ha4YHy poJib Y PO3BUTKY
MI)KOCOOMCTICHUX BIJIHOCHH, CHPUSAIOYM TEPEXOAY BIlJ CTAaTyCHO-POJIbOBHX
BIJIHOCHH J10 O1JIbIII IEPCOHATI30BAHUX.

KynbsrypHa cnemudika « SMALL TALK» monsirae B ToMy, 1o 1ed >kaHp
copMyBaBCsl B AHITIOCAKCOHCHKIM JIIHTBOKYJBTYpl, aj€ B yMOBax TIjoOaimi3zarii
HaOyB MONIMPEHHS 1 B IHIIMX KyJbTypax. Hanpukiaz, y BITYM3HSIHIN KOMYHIKAIIi
BIH TOCTYIOBO aJaNTYy€eThCSA JI0 MICLEBHX YMOB, 3a0e3meuyroud €(PEeKTUBHICTh
comianbHOi B3aemonii. «SMALL TALK» TakoX € BaXJIMBHUM IHCTPYMEHTOM Y
0araToMOBHOMY Ta MYJbTUKYJIbTYPHOMY CEpPEJOBUI, J€ BIH CIOpHIE
HaJIaro/PKEHHIO KOHTAKTIB M1 MPEACTAaBHUKAMHU PI13HUX KYJIBTYP.

Kynsrypha cnemudika « SMALL TALK» 3acinyroBye Ha okpemy yBary. XKanp
small talk cdhopmyBaBcsi B aHTJIOCAKCOHCBHKIHM JIIHTBOKYJIBTYpI, J€ BIH BUKOHYE HE
auiie (QYHKI0 €THUKETY, ajle i CIY>KUTh BaXKJIMBUM COLIAJIbHUM 1THCTPYMEHTOM JIJIst
NIATPUMaHHS OalaHCy MDK OCOOMCTHMM TIPOCTOpPOM 1 CHUIKYyBaHHsSM. B
anriomoBHuX kpaiHax « SMALL TALK» Hepinko crae 000OB'I3KOBHM €JIEMEHTOM
OyIb-IKOi pPO3MOBH, OCOOJIMBO B CHUTYyallisiXx Mepmoro 3HaioMcTBa abo
MOBEPXHEBOTO0 KOHTAKTY, HANPUKJIIA, M1 Yac CHUIKYBaHHS 3 KOJIETaMH, CyCiJaMu
YY BUMAIKOBUMU 3HallOMUMU. TeMaTrKa TakKMX pO3MOB YacTO BKJIOUAE HEUTPaAIbHI
Ta yHIBepCajabHI TEMHU — TOT0/Ia, CIIOPT, KYJIbTypa Ud MOJOPOXKi, — IO JO3BOJISIE
YHUKHYTHU KOH(MIIKTIB 1 CTBOpUTH KOMPOPTHY aTtMochepy st 060X CTOPiH.

Oco0MMBICTh AHTJIOCAKCOHCHKOT TPAAMINl TOJIATae TaKOX Yy TOMY, IO

MOPYIICHHSI 0COOMCTOTO MPOCTOPY, HABITh Y (POPMI MOBUAHHS, CIIPUHMAETHCA SIK
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muckomdpoptHe. Came Tomy «SMALL TALK» crtae HeoOXigHHUM 3aco0oM
3allOBHEHHS TMay3 Yy PO3MOBi. AHIJTIOMOBHA KyJbTypa YITKO PErVIAMEHTYE MEXI
0COOHMCTOTO TPOCTOPY, 1 crpoda Horo MopymieHHs 03 MOMepPeTHHOTO CTBOPCHHS
N00pO3UWINBOI aTMOc(epr MOXKE MPU3BECTH A0 KOMYHIKATHBHUX HpooOieM. Y
1boMy KoHTeKcTi small talk ciryrye cBoepiTHEUM MOCTOM MiX JIFOJABMU, T03BOJISIOUN
iM MOCTYMOBO aaNTyBaTUCS OAUH IO OJHOTO.

B ocHoBI niHrBOCTHIICTHYHUX 0coOmuBocTei xaHpy «SMALL TALK» 1 iioro
JIHTBOKYJIBTYPHOI CIIeU(IKH JIEKHUTh HOTO (HYHKIIOHATBHICT. OCHOBHMI aKIIEHT
poOuUTHhCs HA poJil (PATHUHOTO CHIJIKYBaHHS, AK€ MAa€ HU3bKY 1HPOPMATUBHICTb, ajie
BUCOKY coliainbHy 3Hauymictb. « SMALL TALK» po3rnsnaerscs sk BaKJIUBUNA
ITHCTPYMEHT MIKOCOOUCTICHOT KOMYHIKAI[li, SKWUW JI03BOJISIE BCTAHOBIIIOBATH 1
HOIATPUMYBATH KOHTAaKT, PEryJIOBaTH COLIAJbHY JAMCTaHLII0 Ta CTBOPIOBATU
MO3UTHUBHUM IMIJIK CITIBPO3MOBHHKIB.

Baxxnusoro ocobnuBicTio «SMALL TALK»e BubOip TeMaTuku, sika 3aJI€KUTh
BiJl COIIIAJIBHOTO CTAaTyCy, TE€HJEpY Ta JUCTAHII MDK CIIBPO3MOBHHUKaMHU. Y
dbopMaTbHOMY KOHTEKCTI (HAMpUKIIA[, MK HE3HAOMHMH JIIOJbMH) TIiepeBara
HAJA€ThCSl HEUTPATbHUM TE€MaM, TaKUM K TOroja, CropT ado KyJIbTYpHI MOAII.
Temu, sKi MOXYTh BUKJIMKATH CYIEpeykd abo CWIbHI eMmolii, 3a3Buyai
yHUKaroThcs. Hanpukiana, noroaa € oJiHi€0 3 HAMOUTbII MOIIMPEHUX TEM, OCKIIbKU
BOHA JIO3BOJISE JIETKO 1HIIIIOBATH PO3MOBY, HE CTBOPIOIOYH HE3PYUHOCTI.

Po3moBa mpo moropy, BigomMa B aHIJIHCBHKIN KyJnbTypi gk «weather-speaky,
B1JI00paXkae TJIMOOKY COLIANIbHY perjiamMeHTalilo (paTU4yHOro CHuUIKyBaHHs. Takuit
J1aJIoT 4acTo € MEepIIMM KPOKOM JI0 BCTAHOBJIEHHS! KOHTAKTY. YMIHHS NMPaBUIbHO
pearyBatu Ha TUNOBI ¢pasu, sk-otr «Lovely weather, isn’t it?», € Mapkepom
KOMYHIKaTHBHOI KOMMETEHTHOCTi. BiamoBigli moBWHHI OyTH BBIWIMBHMH 1
HeUTpalbHUMH, Hanpukiaz: «Yes, very mild for the time of year».

EtHokynbrypHa cneuudika small talk sickpaBo mnposiBisieTbess B Pi3HUX
CIICHApIsIX MI>KOCOOMCTICHOTO CIIUIKYBaHHS. Y OpUTAHCHKIHM KyJIbTYypl 3HaUHa yBara
NPUIISEThCS YHUKHEHHIO MOBYAHHS, SIKE MOXKE CIPUHMATHCS SK HE3PYYHICTb.

«SMALL TALK»cTtae 3aco00M 3an0BHEHHS Tay3 1 3HATTS HaNpyKeHHs. [ enaepHi
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aCTMeKTH TaKOX BIAIrpalOTh BAXIJIWBY pOJIb: JKIHKM 4YacTillle BUKOPHCTOBYIOThH
KOMILTIMEHTH a00 OOTOBOPIOIOTH OCOOMCTI TEMH, TOJA1 SK YOJOBIKHM CXHWJIBHI JI0
IrpOBOTO CYMEpPHUIITBA 1 11aJIOTiB HA TeMH O13HECY, CIIOPTY YU aBTOMOOLITIB.

®opmanpunit «SMALL TALK» cnyrye He auiie iHCTpyMEHTOM BBIWIHMBOCTI,
ajie i criocoOOM ajamnTalii B HOBUX COILllaJibHUX yMoBax. Hanmpuknaz, y aiigoBux
KOHTEKCTaX BiH BHKOPUCTOBYETHCS AJISI CTBOPEHHS JOOPO3UWINBOI aTMocdepu
nepes 0OroBOPEHHSIM OCHOBHUX ITUTaHb. Y HE(POPMAIbHUX CUTYyalIsIX (HAallpUKIaL,
y TpaHcmopTi uu mif 4dac ouikyBaHHA) «SMALL TALK» nomomarae yHHUKHYTH
MOBYaHHS 1 320€3Me4YnTH KOM(POPTHE CHIIKYBaHHS.

Omxe, «SMALL TALK» — e yHiBepcaJlbHMI >KaHp, SIKUA 3HAXOIUTh
3aCTOCYBaHHA Yy HAllPI3HOMAHITHIIIUX CUTYaLIsIX CIUIKYBAaHHS: AK Y pOpMaIbHOMY,
Tak 1y HehopManbHOMY. BiH 103BOJIsIE HAaroAUTU KOHTAKT, CTBOPUTH IO3UTHUBHY
aTMoc(epy i 3HU3UTHU piBeHb HANpYKeHHS. oro QyHKI[OHATBHICTD MOSICHIOETHCS
3MATHICTIO 3a0e3neuyBaTH KOMQOPTHICTb KOMYHIKalli Ta MIATPUMYBATH
MO3UTUBHUM HACTPi CHIBPO3MOBHUKIB. A #Oro eTHOKYJIbTypHa crenudika
B1J100paka€ HOPMHU 1 IIIHHOCTI aHTJIOMOBHOI KOMYHIKaIlli, O/THaK Y Cy4aCHOMY CBITI
small talk mocTymnoBo iHTErpyeThCs B 1HILI KyJIbTYPH, 30KpeMa B YKPaiHCbKY, 1€ BIH
CTa€ IHCTPYMEHTOM €(EKTUBHOI COITIaTbHOT B3aEMOII1.

VY cyuyacHOMy CBITI, JIe MIOCOOUCTICHA KOMYHIKAIlisl CTa€ Jenaii OuIbIil
BaxnBoio, «SMALL TALK» Bimirpae posib He JuIle sK 3acid €TUKETy, a i K

e(heKTUBHUYN THCTPYMEHT JJIsl BCTAHOBJICHHS Ta MIJTPUMAHHS COIIaIbHUX 3B'S3KIB.
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PO3/ILI 2
JIHTBOCTUJIICTUYHI TA JIHTBOKYJILTYPHI OCOBJIMBOCTI
«SMALL TALK» B AHTJIOMOBHOMY KOMYHIKATUBHOMY
JTUCKYPCI

2. 1. JlinrpocTwiiicTuuHi Mapkepu it 3acoom peanizanii «SSMALL TALK» B

AHIJIOMOBHOMY KOMYHIKATUBHOMY JHCKYPCI

«SMALL TALK» € HEBiJ1'éMHOI0O YACTUHOIO KOMYHIKAI[IMHOTO JTUCKYPCY,
OCKIIBKA BIH CJIYTy€ CBOEPIAHUM 1HCTPYMEHTOM BCTAHOBIJIEHHS COI[IaIbHOTO
KOHTAaKTy  Ta  CTBOPEHHS  HEBUMYIIEHOI  atMochepud  CHUIKyBaHHS.
JlinrBoctumictnuni - ocodmmBocti  «SMALL TALK» BKIOYAarOTH MPOCTOTY
CUHTAaKCUYHUX KOHCTPYKIIH, 4acTe BUKOPUCTAHHS PO3MOBHOI JIEKCUKH, KIIIIIE Ta
MOBHUX MITammiB. Hanpuknan, ¢pasu Ha kmrant “Nice weather, isn'’t it?” abo
“How was your weekend?” nomnomararoTh JIETKO Ta HEBUMYIIEHO BCTaHOBUTHU
KOHTAaKT MK HE3HAHOMISIMU.

BaxnuBoro xapakrepuctukoro «SMALL TALK» € opienTtanis Ha
MparMaTMyHO I[IHHICHUM MapaMeTp, ake, 3 OJHOro OOKy, JOCSTaroThCs
KOMYHIKaTHBHI W17, @, 3 IHIIOTO — PEali3yl0ThCS MNPUHUUIIM TaK 3BAHOIO
€KOJIOTIYHOTO CIJIKYBaHHS: “ecolinguistics explores the role of language in the life
sustaining interactions of humans, other species and the physical environment”
[Scannell 2004, p. 3]. Exonoriunumii acniekt Opurtancbkoro «SMALL TALK»
JIOCSITAETHCS 32 PAXyHOK BEJIMKOI KUIBKOCTI JIHTBICTUYHUX €JIEMEHTIB: BBIUJIUBI
dopmu crionykanns (Will you/ would you/ could you do sth ..., please?) 3amictb
Haka3oBoro croco0y (Do something!), po3aiioBi nuTaHHs, sSKi MOEIHYIOTH B COO1
SK PUCH 3allUTAIbHOTO, TaK 1 CTBEP/KyBajabHOro BuciOBmMoBaHHs (YOU Speak
English, don’t you? You don’t speak English, do you?!), BuGip moJITKOPEKTHUX CIIIB
(elderly 3amicts old, disabled people with accessibility needs 3amicts handicapped
abo invalid), cynepnatuBHi (GopMH TpPUKMETHHKIB (awesome, fascinating,

excellent, brilliant, unbelievable, gorgeous, incredible, significant, super, fabulous,
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perfect, marvelous) [Matioxina, IlImak 2024, c. 25].

[TpukMeTHO, 1110 OUIBIIICTh TOCTIAHUKIB €KOJIOT14YHICTh BBAYKAIOTh T'OJIOBHOIO
pucoro «SMALL TALK», sika «Bene 1o 30epexkeHHs (I3MUHOTO Ta €MOIIIHOTO
3I0pOB’sl JIIOJIMHU, @ KOMYHIKAI[isl BIANOBIIa€ MOpPAJbHUM Ta €TUYHUM HOpMam
CYCHIJIbCTBA, € KOMYHIKAHTH TTOBUHHI B i71eaji MPeCTaBISITH COOOK0 MOTEHIIIHO
kooneparuBHOKOH(GopMHMiA Trm (TepMmiH K. CegoBa) mUCKypCHBHOI 0COOHUCTOCTI,
OpIEHTOBaHUM Ha TAKTHKY IMOTOKEHHS 3 TApTHEPOM 10 KOMYHiKallii» [Mopo3oBa,
2015, c. 258].

B crarri 1. bazapoBoi anani3yerbcsi OiHapHa NpUpOja CBITCHKOI Oeciau, sKa
«IOCTa€e, 3 OAHOTO OOKYy, SK OI[IHIOBAaHUM TO3WTUBHO (EHOMEH: SK TIPOSIB
BBIWIMBOCTI, coOIllajJbHa i, [0 Mae O(MIMIHHUN XapaKTep 1 HE MPUMYIIYE
KOMYHIKaHTIB JI0 HaJMIPHUX 3yCHJIb, aJlKe II€ JIeTKa Oecisia; 3 1HIIOro OOKy, e
(heHOMEH OIIIHIOETHCS SN0 HEeraTHBHO, 3HEBAXKJIMBO, aJKE€ CBITChbKa Oecijia Mae
pHUCH 3BUYAHHOCTI, 0aHAJLHOCTI, APi0’sI3KOBOCTI, He3HAUyIIOCTI» [bazapona, 2023,
c. 31].

B 11b0My KOHTEKCTI IOCIJHUKH BiJ3HAYaIOTh T'OJIOBHI JIIHTBOCTHJIICTUYHI
pucu ¢penomeny « SMALL TALK»:

1. HasiBHICTP pO3MOBHOT1 JIEKCHKH, a TaKoXX He(POPMAaJbHOI JIEKCHKH,

MOXJHBI ckopoueHHs ('gonna,” "wanna'), BUKOPUCTAHHS iiOM, IO CIPHSIOTH
CTBOPEHHIO HEBUMYILIEHOTO TOHY.

2. Bukopucranns (paszeosoriamiB Ta KIiille, HanpuKiIaa, abIoHHI
bpasu "How are you doing?" abo "It’s a small world" 3a3Bu4aii BAKOPUCTOBYIOThCS
JUISL 3aTIOBHEHHS 1ay3 Ta MIATPUMAaHHS PO3MOBH.

3. [IpocToTa cuHTaKCUCy, TiepeBara HAJa€ThCS MPOCTHM PEUCHHSIM,
BUKOPHCTOBYIOTHCS KOPOTKI MUTAHHS Ta BIANOBII, Hanpukian, "Lovely day, isn’t
it

4, Emoriiina 3a0apBieHICTh, BAKUBAETHCA a00 €MOLIIMHO HelTpanbHa abo
NO3UTUBHO 3a0apBiieHa JIEKCHMKA, 110 CIPHUSE CTBOPEHHIO J10OpPO3WUIMBOI

atmocdepu [Kosnip 2016, c. 16].

Ha gamnry nymMKy, HeraTUBHI pHUCH 3BUYAHOCTI, OaHAJIBLHOCTI, AP10° I3KOBOCTI1
Y AYMKY, ) 5 )
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HE3HAYYIIOCTI HIBETIOIOTHCSA BUIIE3a3HAYCHUMH JIIHTBOCTUIIICTUYHUMHU PHUCAMHU,
110 103BOJIsAIOTH oxapakTepusyBaTu « SMALL TALK» sik cTuinicTUUHO crienuiaay
dbopMy CHiIKyBaHHS, OPIEHTOBAHY Ha CTBOPEHHSI COIIaIbHOT TApPMOHIi.

ITonstts «SMALL TALK» po3kpuBaeThcsi yepe3 HU3KY IparMaTHYHUX
GyHKII1H, OCHOBHUMHU 3 SIKUX MOYHA Ha3BaTH:

1. dartnyna ¢QyHKIIA — Ui TATPUMAHHS —~ KOHTAKTy  MIX
CHiBpO3MOBHUKaMHU. Take CHUIKYBaHHSI € «pPUTYali30BaHUM, TPAJULIINHO
3YMOBIIEHUM, HEPO3PUBHO OB’ S3aHUM 3 COLIIaJIbHUM CEPEIOBHUIIEM, BOHO HE Ma€
1H(OpMaTUBHOTO HaBaHTakeHHs» [Benveniste 1971, p. 76]. [logioHa koMyHiKaiis
BAXKJIMBA B AHIJIOMOBHUX KynbTypax, A¢ «SMALL TALK» ciyrye moka3HUKOM
COLIIAJIBHOT BBIYWIMBOCTI, TOYHIIIE — «COL1aJIbHUM PUTYAJIOM, SIKMI TPOIIOHYE TOTOB1
MOBEIHKOBI KOAM JUIsl 3amoOiraHHs 3arpo3d BTPATH COILIAJIBHOTO 3B’ SI3KY»
[Gonzalez 2014, p. 28].

2. ComansHa aJlarTanis: «SMALL TALK» JToIoMarae
CHIBPO3MOBHUKAM IPHUCTOCYBATHCS O HOBUX COIL[JIBHUX YMOB 1 MiATOTYBaTH
IpYHT 11 riinOmioi B3aeMoxli. Hanmpuknaza, y AI0BOMY CHIJIKYBaHHI MPUAHSATO
BECTHU KOPOTKI pO3MOBU T€pel 3yCTpiuamMH, IO CHPHUSIE HAJIAroHKEHHIO
MPOYKTUBHOTO J1AJIOTy.

3. Oyukuiss  comianbHoi crpatudikamii: «SMALL TALK» moxe
BUKOPUCTOBYBATUCS JJII BU3HAYEHHSI COIIaJIbHOTO CTaTyCy CIIBPO3MOBHHUKIB,
ocobmmBo yepe3 BUOIp Tem. [o mpukiany, y (opMalbHOMY KOHTEKCTI TEMH
O0OroBOpPEHHS MOXKYTh BKJIKOYATH 3arajibHi HOBUHH a00 KYJIbTYPHI MO/IIi.

4, BcranoBneHnHs 10Bipyu: HEBUMYIIIEHI TeMU (IIOT0J1a, OCTaHHI HOBUHH)
CTBOPIOIOTH BIAYYTTS CHIJIBHOCTI M JOBIpU MiX chiBpo3MoBHUKamu [bazapoBa
2024, c. 51-53].

Takum unnom, « SMALL TALK» MoxHa oxapakTepu3yBaTH K e(PeKTUBHUIA
THCTPYMEHT JIsl IOCSATHEHHS! TAPMOHIMHOT COLIIaJIbHOT B3aEMO/III.

Bixe 3a3Hayasiocsi, MmO y pI3HUX KOHTEKCTax aHTJIOMOBHOIO JHCKYpPCY
«SMALL TALK» mae cBOi 0COOIMBOCTI Ta CTUIIICTUYHI MapKepH, K1 BapilOIOThHCS

3aJIeXKHO B1Jl CUTYyallli, y4YaCHUKIB 1 METU CIIJIKYBaHHS.
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1. JlinoBuii KOHTEKCT. 3aKOHOMIPHO, 110 y (OpMaIbHOMY CIUIKYBaHHI
«SMALL TALK» 3a3Buuaii 00OMEXYEThCS HEUTpPAIbHUMHU TeMaMH, TaKUMHU SIK
1I0r0/1a, TPAHCIIOPT YM OCTaHHI MO/l B podouiii chepi. Hampuknaa: "Did you have
a smooth trip here?", "The conference has been quite insightful, hasn’t it?"

CtunicTiyH1 MapKepH — BXKUBAHHS CTPUMAHOI JICKCUKH, YHUKAHHS CJICHTY Ta
¢pa3z, 1110 MOXKYTh BUKIIUKATH HEOJHO3HAUHICTb.

2. Hedopmanpauit koHTekcT. JlOoriuHO, 10 y JPYXKHIA KOMYHIKaIli
JoMiHy€e HepopMalibHa JIEKCHKa Ta TYMOD, a TAaK0X HassBHE BUKOPUCTAHHS 1711I0M Ta
ckopouenb. Hanpuknan: "Hey! Long time no see!", "Can’t believe how fast this
vear’s flown by!"

3. MixkynbTypHe crninkyBaHHs: «SMALL TALK» B TakoMy auckypci
MOKE CYTTEBO BIJIPI3HATHCS B 3QJIEKHOCTI BiJf KYJbTYpPHHUX Ta TOBEIIHKOBHUX
ocoOymmBocteit neBHoi kpainu. Hanpuxnan, y CHIA npuifHITHO >KapTyBaTH HaBITh
13 He3HailoMusaMH, Tonal sk y Benukiii bpurtanii nepeBakae BBIWIMBICTH Ta
CTPUMAaHICTh.

4, OmnnaitH-komyHikanisa: B iHTepHer-cniuikyBanHi «SMALL TALK»
afganTtyeThcss A0 crnerudikd nudpoBoro cepeaoBuiia. [[as HbOro xapakTepHe
BUKOpUCTaHHs eMo3i ("How'’s it going? (&) ), ckopouens ("BRB," "LOL") Ta memiB
[[ToBansieBa 2014, c. 105].

3aranom, ctuiictuuHi mapkepu «SMALL TALK» akmneHTyroTh Ha Takux
OCHOBHMX XapaKTEpUCTHUKaX, K 3a0e3rneueHHs €(PEeKTUBHOCTI y BCTAHOBJICHHI
COIIIAJIBHOTO KOHTAKTY Ta aAalTUBHICTh JIO PI3HOMaHITHUX KOMYHIKAIITHIX YMOB.

Takum ynHOM, «SMALL TALK» BUKOHY€E Taki BakJIMBI1 (DYHKIII1: MATPUMKA
COLIIAJIbBHUX pOJIe, BCTAHOBJEHHS KOHTAKTy MDK YYaCHMKaMH KOMYHIKaIlli,
MTOM’SIKITICHHS IICUXOJIOT1YHOI TUCTAHITIT MK CIIIBPO3MOBHHUKAMH Ta JIEMOHCTpAITis
KYJIbTYpHOI 1eHTUYHOCTI. Jlo crmmictuunux ocoOmuBoctet «SMALL TALK»
MO>KHa BIJIHECTU: BUKOPUCTAHHS HEUTpaIbHOI JEKCHUKH, (HPa3eosori3MiB, 17110M,
BBIWIMBHX KJIIIIE, a TAKOXK CHEIUPIYHUX POPMYII MOBHOTO €TUKETY, MPUTAMaHHUX

aHTJIOMOBHIN KyJIbTYPI.



31

2.2. KyastypHo 3ymoBiaeHi ocob0auBocti «SMALL TALK» B

AHIJIOMOBHOMY KOMYHIKATUBHOMY JUCKYPCI

«SMALL TALK» — ne cnenudiuanii ¢eHOMEH, TTUOOKO 1HTETPOBAHUHN Y
KOMYHIKaTUBHY MPaKTUKY aHTJIOMOBHUX KYJIBTYp, 1 3HAUHOIO MIPOIO 3YMOBJICHH
iXHPIMA ~KyJbTYPHHUMH Ta TOBEAIHKOBUMH oOcOoOJMBOCTAMH. Jlo  Takmx
ocobimBocTe anrnmomMoBHUX KpaiH (Crnomyueni [ltatu, BenukoOputanis, Kanaga
Ta ABCTpalisi) MOKHA BITHECTH TOJIEPAHTHICTH 10 HE(POPMAJILHOTO CHIIKYBaHHS,
ne « SMALL TALK» ciyuTb KyJIbTYPHUM MapKepOM BIAKPUTOCTI Ta BBIWIUBOCTI.

Axmo Ourein  AetanbHO posrisgatu  cnerudiky «SMALL TALK» B
aHTIIOMOBHUX KYJbTypax, TO MOKHA BUAUTATH PSIJ] XapaKTEPHUX O3HAK:

1) Tematuka Gecii: pO3MOBH YacTO 30CEPEIKYIOTHCSl HA HEUTpaIbHUX TeMaxX
(moroja, copT, MOJ0poski ado nmotouHi noaii). Hanpuknan, “Lovely day, isn’t it?”,
“This café has such a cozy vibe!”, “Have you seen the latest Marvel movie?”;

2) HehOpMaNbHICTh: TOH PO3MOBH € HEBUMYIIEHUM, 0€3 BUKOPUCTAHHS
CKJIQJJHUX MOBHHUX KOHCTPYKITIH;

3) eMnaTIHICTB: YYaCHUKH «SMALL TALK» HaMararThCA
MIPOJIEMOHCTPYBATU JOOPO3UWIMBICTS 1 miaATpuMKy. Hanpuxmnan, 3amicts “You look
tired” xpauie ckazatu: “Are you having a busy week?”’;

4) mparHeHHS 10 YHUKHEHHS KOH(MIIKTHMX a00 HEOJHO3HAYHHX TEM, IO
MO>K€e MOPYILIUTH TapMOHIit0 criuikyBaHHs. Hanpuknan, 3amicts “What do you think
about Brexit?” xpaie Bxutu “How'’s work been treating you? ”;

5) yBara no BBiwuBoCTi Ta auctanimii: «SMALL TALK» miakpeciroe moBary
JI0 0COOMCTOTO MPOCTOPY CHIBPO3MOBHHKA. [[bOMY cipHsitOTh BBIUIUBI (HOPMYIIH:
“If you don’t mind me asking...”, “I hope I'm not disturbing you, but..."”;

6) rymop 1 camoipoHis € kimodoBuM enemeHTamu «SMALL TALK» y
OpUTAaHCBKIM Ta aMEpHUKAHCHKIM KyJbTypi, IO JONOMArae 3HATH Hanpyry u
cTBOpUTHU TTO3UTUBHY atmochepy. Hanpuknan: “Well, British summer is here — two
days of sunshine and back to rain!”’ [Mary3koa 2022, c. 190].

Takum uymHoM, «SMALL TALK» Bucrynae sk BaXJIUBUU 1HCTPYMEHT
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coluiamizaliii, o A03BOJIsIE MATPUMYBATH B3a€EMOIIOBAry Ta 3MEHIITYBATH COLIIATbHY
Hanpyry. Hanpuknan, y Benukiit bpuranii cBiTchbka 0ecijia BAKOPUCTOBYETHCS IS
BCTAHOBJICHHSI KOHTAKTY B MPOQeciitHNX a0o rpoMaICbKIX CepeOBUIIAX, TOI1 K Y
CIIIA Bona cityrye criocoO0OM MPOSIBY APY>KEIFOOHOCTI B MTOBCAKIACHHOMY KHUTTI.

B aHriomMoBHOMYy KOMYHIKAlIMHOMY JHCKypCl Yepe3 BUKOPUCTAHHS
«SMALL TALK» nepenatoTbCsi Ta TPaHCITIOIOTHCS €THUKETHI HOPMHU 1 COLIaJIbHI
Koqu. ETukeTHi HOpMM BH3HAYaIOTh NMPUHUHATHY MOBHY IOBEJIHKY, 1110 BKJIIOYAE
CIIoCOOM 3BEPTaHHS, MPUBITAHHS, TPOIIAHHS Ta BCTAaHOBJICHHS KOHTAaKTy, a
«SMALL TALK» 3a6e3meuye ix eeKTUBHE BIPOBAIX)KEHHS B IOBCAKACHHE KUTTS.

Cnin 3a3HaunTy, 110 yepe3 Bukopuctanus « SMALL TALK» BinOyBaeTbcs:
1) comianbHa aganTaris: CliBPO3MOBHUKH 3aCBOIOIOTH IPUUHSATHI MOBHI MOJIEI Ta
HaAMaraloTbCs BIJINOBIJIATA OYIKYBaHHSM y4YacHHMKa Jiajiory; 2) Tepenaya
KynbTypHUX HiHHOCTEH: «SMALL TALK» TpaHci0€ NMPUHIUIKA TOJEPAHTHOCTI,
BBIWIMBOCTI ¥ yBaru J0 CIIBPO3MOBHMKA; 3) 3aKpIIUICHHS COLIaJIBHOI 1€papXii:
crieruivH1 MOBHI Ta CTUJIICTUYHI ()OPMHU MOXKYTh BKa3yBaTH Ha CTaTyC YYaCHHKIB
PO3MOBH, IXHIO POJIb Y IEBHOMY cepeioBuilll [Mary3koa 2022, ¢. 192].

Boxe 3ragyBani KyJabTypHI BIAMIHHOCTI @HTJIOMOBHOTO JJUCKYPCY BU3HAUAIOTh
1 pi3HuIo Mk xapakrepuctukamu « SMALL TALK», ToMy BaXJIMBO OKPECIUTH 111
BIJIMIHHOCTI JUIsl KPAIloro po3yMiHHS KYJbTYPHUX OCOOIMBOCTEN AOCTIIKYBAHOTO
sBullla. Po3risHeMO  OCHOBHI  pUCHM  OpPUTAHCHKOTO, aAMEPUKAHCHKOTO,
aBcTpamiicbkoro ta kanaaiiicbkoro « SMALL TALK», mo y3araabHeHo y TaOauIl
(Tabm.l).

1. bpurancekuit «SMALL TALK» «obupae» TemaTHKy MOToau, ajpKe IIie
yHIBepcaJibHa Ta O0e3neyHa TeMa Jyisi po3mMoBu. Hanpukian, “Lovely weather today,
isn’t it?”, “It looks like rain again. Typical British summer!”. YHHUKa€eTbCS
MPSIMOJTIHIMHICTB, 00 HE CTBOPIOBATH He3py4HOCTI. Hanpukian, 3amicts “You re
late!” kopexmno excumu “Traffic must have been terrible today.”. Jlnsa
opurancekoro small talk xapakrepsi rymop i caMoipoHis, IO JoroMarae 3poouTH
Oeciny Oinbin HeBuMYyIIeHO. Hanpuknan, “It’s Monday again — | barely survived

the weekend!”’. MoXyTh 00TOBOPIOIOTHCSI MICIIEBI HOBUHH, OCOOJIMBO B MAJICHBKUX
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Mmictax: “Have you seen the new café on High Street?”.

2. Awmepukancekuii «SMALL TALK» neMoHCTpye BIAKPHUTICTH Ta
MO3UTUBHUM HACTPi. AMEpPUKaHIIl YaCTO MOYMHAIOTH PO3MOBY 3 KOMILTIMEHTIB a00
ontuMmicTHaHUX TeM: ‘I love your jacket! Where did you get it?”. llle omniero
XapaKTEPHOIO PUCOI0 € TOTOBHICTh TOBOPUTH Mpo ocobucte: “What are you up to
this weekend?”. Small talk B amepukaHchKiil KyabTypi € JHIIE MiCTKOM A0 OiTbII
cepito3Hoi po3moBu: “How's it going? Great! Now, about that project...”. Takox
4acTO OOTOBOPIOIOTH CIIOPTHBHI MO/IIi, T€NEBi3ilHI MOy 49U MYy3uKy. Hampukian,
“Did you watch the Super Bowl last night?”".

3. Ascrpamiiickkomy «SMALL TALK» mnpuTtamMaHHi HEBUMYIICHICTh Ta
pocToTa. ABCTpaiilll YHUKAIOTh (POPMATILHOCTEH 1 J1F00JIATH KapTyBatu: ‘G 'day!
How’s it going, mate?”. XapakTepHi TEMU NPUPOIU 1 BIANOUUHKY: “Did you check
out the waves at Bondi this morning?”. OOroBOpIOIOTHCS CHUIbHI 1HTEPECH,
Hanpuknan: “How'’s the new café down the road? Worth a visit?”.

4. Kanancekuit « SMALL TALK», B niepiry uepry, aneito€e 10 BBIUJIMBOCTI.
Kananiifili yHUKarOTh Pi3KUX HEOTHA3HUX TE€M, aKIICHTYIOTh yBary Ha HeHTpaIbHIX
nutandsax. Hanpuknan: “How's your day going? Hope the weather’s treating you
well.”. TlpomnaryiTh TOJICPAHTHICTh, TOMY YacTO BHKOPUCTOBYIOTH BBIWIHBI
Bupazu: “‘Sorry, but may I ask if you're new to this area?”. Ilpuramanui TeMu
npupoau Ta ce3oHiB. Kanani mo0asTh TOBOPUTH TIPO 3MIHU TOTOAM ab0 3MMOBI
Bunu cnopty. Hanpuknan: “It’s finally snowing! Time to hit the slopes.”

MoxHa 3p0OUTH BUCHOBOK, 1110 HalllOHAJIbHI 0COOJIMBOCTI CBITCHKOI Oecian
BU3HAYAIOTHCA KYJIbTYPHUMH I[IHHOCTSIMU: TOJIEPAHTHICTIO, (opMaizMoM,
EMIIaTIE€r0, TPAKTUYHICTIO TOIIO.

Anani3z KyabTypHUX BigmiHHocTed peamzamii «SMALL TALK» crane
MEBHUM OPIEHTHPOM HAIIOTO JOCIIDKCHHS — JOCIIIMTH CXOXICTh Ta PI3HUITIO
OpUTAaHCHKOTO KOMYHIKAIIMHOTO JAMCKYpPCY B PI3HUX KAHPOBUX MOAMPIKALIAX —

JiTepaTypHOMY TBODI, (PLIBMI Ta cepiadi.
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Tadoaunusa 2. HanionaabHi ocodauBocti «SSMALL TALK» B aHr/1I0MOBHOMY

KOMYHIKANIHHOMY JMCKYPCi

Kpaina/KyasTypa

OcnoBHi pucu small

Tunosi Temu

Hpuxnanu ¢pa3

talk
) “Lovely day, isn’t
CtpuUMaHiCTh, ITorona, i1 “;ypijc;a ]
Beauka Bpuranisi||BBI4INBICTE, TYMO MICLIEB1 L
p MBICTD, TYMOP; H British summer —
caMOipoHis HOBUHH, CIIOPT ) .
rain again!
BigkpuricTthb C ) “I love your shoes!
JUCPHITICTD, CiM’s1, X001, Y .,
MMO3UTHUBHICTD, Are they new?”,
CIIA . : CIIOPT, »
MIBUAKHHU IICPEX1I 10 What are you up to
. TencOaueCHHS . )
OCHOBHOI TEMH this weekend?
“G’day, mate!
HeBumyteHicts, IIpupona, How'’s it going?”,
ABCTpaJis YKapTH, MIHIMYM TUTSIKI, “Did you check out
dbopmanpHOCTEH BiJIMTOYHNHOK the waves at Bondi
this morning?”
) “How'’s your da
TonepaHTHICTB, [lorona, oW Syour ady
. : going?”, “It’s
BBIWIMBICTb, npupoa, . S
Kanana UKHOHI SIMOBL BrIH finally snowing!
YHHMKHCHH & Time to hit the
KOH(TIKTIB CIIOPTY

slopes.”
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2.3 JlinrsocTuiictuyHi ocodmBocTi «S SMALL TALK» y pomani

Jlxyaiana bapuca “The Sense of an Ending”

TBopuicTh cydacHOro auriidcekoro mnucbMeHHuka JIxymiana baphca,
naypeata bykepiBcekoi mpemii 2011 poky, € sSCKpaBUM MPUKIAJAOM BTUICHHS
MOCTMOJICPHICTCHKUX TPUHOMIB, SIKHH «IOEAHYE Yy CBOIX TBOpaxX MpPOCIaBICHUMN
IpOHIYHUN CTWJIb AaHIVIMCBKOI JIITEpaTypd 3 HOBITHIMU NMpUMOMaMU Tojaadi
marepiany» [Kocrerko 2020, c. 47]. Moro poman “The Sense of an Ending”
(«Biouymms 3axinuennsi») (2011) craB pesynbpratom OGaraTtopiunoi peduiekcii mpo
CK3UCTEHIIIHY POJIb JIFOOOBI Ta CMEPTI, PO MPUPOY JIFOACHKOT Mam’sITi.

Lleli xynmoxHid TBIp BimiOpaHUN HaMU ISl aHANI3y JIIHTBOCTUIIICTUYHUX
ocobymmBocTeit Ta 3aco0iB peanizaiii « SMALL TALK, 60 € 3pa3koM MaiicTepHOCTI
BTUJICHHS Y€pe3 MOBY KYJIbTYPHOICTOPUYHHUX ACMEKTIB OPUTAHCHKOTO CBITY, «HOTO
TBOPH CIPUSIOTh 30arayeHHI0 pPOMaHHOI (OpPMHU, BHUIUISAIOTHCS OAHOYACHUM
MOETHAHHSM TPAJAMIIIOHATII3MY 1 TOCTMOJIEPHI3MY, BIJIPI3HIIOTHCS JIUHAMIYHOIO
Mo0y/I0BOI0, CBOEPITHOIO OMOBIJIHOI CTPYKTYPOIO, BUPA3HICTIO TOUYKU 30PY 1 TOHY
roJiocy onosigada» [Kocrenko 2020, c. 47].

Poman posmnosinae npo xutts ToHi Bebcrepa, 4onoBika cepenHbOrO BIKY,
KWW 3rajlye CBOE MUHYJIE Ta MEPEOCMUCIIIOE BaXIIMBI TOA11 CBOTO KUTTS. [cTOpis
PO3TOPTAETHCS Y ABOX YaCTUHAX.

VY nepuiit yactuni ToH1 po3MOBIAE PO CBOI MIKIIBHI POKH, IPYKOY 31 CBOIM
IHTEEKTYyaJIbHO PO3BHMHEHUM JpYroM AJpiaHOM Ta iXHI JKUTTEB1 (umocodii.
Oco0nuBy posb B Moro *uTTi Biairpae Beponika, aiBumHa, 3 sikoto y ToHi OyB
pomad. Ilicis po3puBYy BOHA MOYMHAE 3yCTpiyaTUCS 3 AJIpiaHOM, IO BUKJIUKAE
3nicte Toni. HezaGapom micig 1iporo AfpiaH HOKIHUYE XKHUTTS CaMOTyOCTBOM,
3aJMIIMBILIY TAEMHUYY MIEPEICMEPTHY 3aIUCKY.

VY npyrit yactudi ToOHI HECMOJIBaHO OTPUMYE CHagoK. BiH ckiiajaeTbes 3
HEBEJIMKOI CyMHU TpOIeH 1 MOACHHNKA AJlpiaHa, KU 3HAXOAUThCS y BepoHiku.
3aBAsSKU iIXHBOMY CHUIKYBAaHHIO TOHI MOCTYHOBO JI3HAE€THCS MIOKYHOY1 MOAPOOUII

CBOI'O MUHYJIOTIO.
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Crocynku Anpiana Ta Beponiku Oyiu HabaraTto CKIaaHIIIMMHE, HIXK BiH CO01
ysBiasiB. LI BUKpUTTS 3MylIytoTh TOHI MEPEOCMHUCIUTH TEHETa CBO€I mam’sTi 1
MUTAHHS MOPAJIbHOI BiAMOBIJAIIBHOCTI.

TakuM YMHOM, MaricTpajbHOIO TEMOIO POMaHy € IUIMHHICTh Ham’sTi, ii
Cy0’€KTUBHICTb 1 1i BIUIMB Ha Hallle CIIPUHAHATTS ceOe Ta iHmmX. bepHc Onmckyde
MOKa3ye, K Hallla IHTePIpeTarlisi MUHYJIOTO 3MIHIOETHCS 3 HOBUMH 3HAHHSIMH Ta
nocsigom [Comoseit 2015, c¢. 228].

Texcr pomany “The Sense of an Ending” imoctpye, mo «SMALL TALK» €
BAYKJIMBUM €JIEMEHTOM Y HAJIArO/)KEHHI CIUIKYBAHHS MK reposMH. Y 1IbOMY TBOP1
CBITCbKa PO3MOBA HE TUIbKU BiJI0Opa)ka€ XapakTepHl PUCH T'epoiB, aje i BUKOHYE
neBH1 (PyHKII, Taki SK BCTAHOBJICHHS COIIAJIbBHUX KOHTAKTIB, JAOTPUMAaHHS
o¢iIHHOCTI, MATOTOBKA TEM IS OUTBIIT BaXKJIMBUX PO3MOB.

Jo miarBoctunictuyaux MapkepiB «SSMALL TALK» y pomani “The Sense of
an Ending” nanexars:

1) BBiwIMBI KJille, TOOTO 3arajJlbHOBXXKMBaHI (pasu, MO CIYTyITh I
niaTpuMku po3moBu. Hanpuknan: “How are things?”, “It’s been a long time.”. Y
TBOPI 111 KJIIII€ YaCTO BUKOPUCTOBYIOTHCS M1JI 4ac 3yCTpideil roioBHOTO repost ToHi
Bebcrepa 3 IHIIMMU TIEPCOHAKAMU;

2) BkuBaHHSI (ATHUYHUX BUPA3iB, SKIi HE HECyTh 1H(POPMALIHHOTO
HABAHTAXKEHHS, aJie MIATPUMYIOTh KOHTAKT MIX CIIBpO3MOBHMKaMu. Hampukian:
“Well, you know...”, “That’s the way it goes.”.

3) BUKOpPUCTaHHS BCTaBHMX CJIB Ta BHUpa3iB ISl 3alOBHEHHS May3 1
CTBOpPEHHsI HeBUMYIIIeHO1 aTMocepu. Hanpuknan: “I mean...”, “You see...”, “Sort
of...".

4) pUTOpPUYHI 3alIUTaHHS, 110 TATPUMYIOTh JUHAMIKY O€C1/11, HE BUMararo4u
cepito3Hoi Biamosimi. llei mnpuitoMm y TBOpi BigoOpakae poO3AyMH TepoOiB.
Hanpuxnan: “Funny how life turns out, isn’t it?”.

5) HassBHICTh CKOPOUCHUX PEUYCHB Ta CIIPOIIEHUX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKITIT
€ XapaKTEepPHOIO0 03HAKOI HePopMallbHOI Oeciiu. 3aKOHOMIPHO, 1110 Y pOMaH1 BOHU

UTIOCTPYIOThCSl TAaKUMU TIpUKIanamu: “‘Been busy?”, “Nice weather today, isn’t
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it?”.

Ananizytoun 3acobu peamizamii sSmall talk y pomani “The Sense of an
Ending”, BUninumo Taki acriekTu:

1. Temu mist po3moBu. [IprKMETHO, IO MEPCOHAX1 YACTO 3BEPTAIOTHCA 10
3arajibHUX, 0€3MeYHUX TeM, TaKuX sK, noroja: “Looks like rain again, doesn’t it?”
abo moopoxi: “Remember that trip we took years ago?”.

2. T'ymop 1 ipoHis. IpoHiuHi 3ayBaxkeHHs, HIEAPO «BIUIETeHD» B «SMALL
TALK» mix TmepcoHakaMH, 3a3BHUYail MOKa3yIOTh pedIeKCil0 Hag MHUHYIHM 1
MIJIKPECIIOI0Th 3MIHUA B MOTJsaX MepcoHaxiB 3 yacom. Hanpuxnazn, dpaza “We
thought we knew everything back then, didn’t we?” BinoOpaxkae camoipoHil0 Ta
BOJITHOYAC JIETKE CIIBUYTTS JI0 BJIACHOI FOHAI[bKOI HAIBHOCTI.

3. AnanTariis 10 criBpo3MoBHUKA. MoBlieHHS TOHI 3MIHIOETBCSI 3aJI€KHO BiJT
CTaTycy 4 OJIM3BKOCTI 1HIIOrO nepcoHaxka. Hampuxman, miamoru 3 Beponikoro
CTpHUMaHi, a 3 Ipy3s5MHU, HABIAKH, — HEBUMYIIEHI.

4. Ewmomiitna guctanmia. «SMALL TALK» BHUKOpUCTOBYETHCS IS
30epexkeHHs (POPMaIBHOCTI Ta YHUKHEHHSI IITMO0KuX TeM. [lepcoHaxi roBopsTh Ha
HEUTpaJIbHI TEMH, 100 MPUXOBATH HANPYKEHICTb.

Po36epemo 111 acrieKTH Ha KOHKPETHUX NpHUKiIaaax 3 pomany “‘The Sense of
an Ending”.

Hpuxnanx 1: 3ycrpiu Toni 3 Beponikoro.

®pa3u: “You look well. How have you been?”

Mapkepu: BpiwiuBi kJiiiie, eMOIIMHA TUCTAHITIA.

®ynkuis: [lintpumanns popmanbHoi aTMoc]epr, yHUKHEHHS KOH(ITIKTIB.

Hpuxnanx 2: Po3moBa ToHi 3 Apy3siMHU FOHOCTI.

®paszu: “What’s new?”, “Had a good weekend?”

Mapxkepu: CripoiiieHnii CHHTaKCHC, TyMOP, BCTaBHI BHPa3H.

®ynkuisa: CTBOPEHHS JIETKOI Ta HEBUMYLIEHOT aTMOc(hepHu.

Hpuknax 3: Cnoraam npo MuHy.Ie.

®pa3u: “‘Remember how carefree we were?”’, “Time flies, doesn’t it?”

Mapxkepu: Putopuyni 3anutanss, paTtuuHi BUpa3H.
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®yukuis: [ligkpecneHHs miMHy yacy, CTBOPEHHS! HACTPOIO HOCTAJNbTIi.

Po3i6paBiim KOHKpETHI MPUKIIAIU, 3p00MMO BUCHOBOK, 1110 Y poMaHi ‘‘The

Sense of an Ending” « SMALL TALK» BukoHye He JHIIIe COIliaibHy (YHKIIIO, ajie

¥l cTae niTepaTypHUM 3aCO00M, SIKUM T0MIOMAara€e po3KpUTH CTOCYHKH MiXk reposiMHu,

iXHI eMOIliliHI CTaHW Ta KYJIbTYpHI OCOOJMBOCTI IXHHOTO CIUJIKYBaHHs. MOBHI

0COOJMBOCTI, Taki SK BBIWIMBI (pa3u, 3araJlbHOMPUNHATI KIIilIe, CIPOIIECHUN

CHHTaKCHuC

1 PUTOPHUYHI

3allMTaHHA,

MIJKPECIIOI0Th JIETKICTh 1

ctpuManicTh OpuTaHcbkoi «S SMALL TALK».

eMOIlIHY

Ta6auus 3. OcodoauBocti Bupaxennst small talk y pomani JTxyiaiana

bapuca “The Sense of an Ending”

Kareropist Onuc puxiaan DyHKLis
BigoOpaxenHus
Small talk qacTo)| ., FIODPAXE
We  thought|caMoipoHii,
CYIIPOBOJIKYETHCS :
TE we knew|miakpecnenus
.. . |IpOHIYHUMHU : . ) :
I'ymop i iponis everything HAIBHOCTI  MOJIOJOCTI
3ayBaXCHHIMH, 110
.|back then,||ta CTBOPCHHS
JOJAI0Th JCTKOCTI|| . , , ” - \
: didn’t we? EMOIIITHOTO  3B’SI3KY
PO3MOBI. .
MiX TIEpPCOHAKAMHU.
: “Funny  how|llinkpecneHHs: 3MiH
Iponis . Y JIKpeCe M
BHKODHCTOBYETHCS TS life turns out||ceiTormsami
Peduekcis Hajg P Y differently TIEPCOHAXIB,
IIEPEOCMHUCIICHHS
MMHYJIHM than we|/jopMyBaHHS
MUHYJIOTO Yepe3 PU3MY A
3DIIOCTI expect, don’f|CTIUNIBHOTO TIPOCTOPY
p you think?”  ||njst pO31yMiB.
: “And we really|CTBOpeHHS
IpoHis yacTo cTocy€eTbest
HaranyBanus o : [thought we|larmochepu
. .. [TTo11#1 a00 MOMEHTIB, SIK1 i
npo  CcHiTbHMii . were so clever|[0au3pkocCTi qyepe3
. € 3pO3yMUIMMH IS )
I0CBig ) } back then,|rymop i 3BepHEHHS 10
CIIBPO3MOBHHKIB. o ” )
didn’t we? CHUIBHOTO MUHYJIOTO.
IpoHnis nigkpecioe|| “Amazing how
P AKPECIX & PopMyBaHHS HACTPOIO
KOHTPACT MiX|We thought
. , JETKOr0 KA Y
IlinkpecaeHHs |[FOHALIBKUMU we’d change
: po3uapyBaHHs, ajie 0e3
KOHTPACTY OYIKyBaHHSIMHU ta/the world, and
. npaMaru3aiii, depes
peamismu  gopocioroflook at  us|f.t T
, IPOHIYHHIA TOH.
KUTTS. now.
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2. 4. ®inbMm “The King’s Speech”: couiokyibTypHa cneunudika geHomeny
«SMALL TALK»

®inem  “The King’s Speech” (B ykpalHChKOMYy Tiepeknani «Koponw
eosopumyw!» abo «llpomosa xoponsay) (2010) malicTepHO pO3KpUBAE OCOOIMBOCTI
OpUTaHCBKOI KyJNbTYpH CHUJIKYBaHHS, JIEMOHCTPYIOYHM BHKOPHUCTAHHS PI3HUX
MOBHHUX 3ac00iB Ta CHOCOOIB MOBJIEHHS B KOHTEKCTI COI[laJbHUX 1 CTaTYCHHUX
BiJTHOCHH.

Onun 13 cuniB kopojsi Aunrmi ['eopra V, npuni AnsOGepT, 3 paHHBOTO
JUTUHCTBA 3aiKa€ThCsl, WOro MoBa Oyjia HEBHUPA3HOIO Ta HEYITKOI, 10 OyIio
BEJINUE3HOIO MTPOOJIEMOIO JIJ1s1 KOpotiBChbkoi ciM’i. I1{o6 BropaTucs 3 uum, Anboept
BIJIBIIy€ pI3HUX JIKapiB, aje iXHI METOAM JIIKYBaHHS HE JomomararoTh. Bce
3MIHIOETHCSA, KOJIM TPUHI] AJTLOEPT MOTpAIUIsie Ha TEPAIIIO JI0 IHO3EMHOTO eKCTepTa
Jlationena Jlora, sikoMy BAaJiocs 3HAWTH MIAX1J 10 TAalllEHTa Ta BUIPABUTHU
npob6aeMy. IxHi Gecify 1eMOHCTPYIOTH BILUIMB CBITCHKOI PO3MOBH Ha MOOYHOBY
JOBIpH Ta MapTHEPCTBA MUIIXOM IOCTYIIOBOTO TEPEXOAy BiJ (OPMaIBLHOTO 0
HedopMabHoro crijkyBanHs [Farndale 2011].

Takum ynHOM, «SMALL TALK» Bifirpae BaxxJIuBy pojb Y BCTaHOBJICHHI
B3aEMOpPO3YMIHHA MDK nepcoHaxxkamu Quibmy. Crouarky kopoias ['eopr VI
HAMara€eThCcsi JOTPUMYBATUCH (POPMAILHOTO MOBIIEHHS, XapaKTEPHOTO JUIsl HOTO
cratycy, ane JlailoHen cBijoMo pyitHye 111 0ap’epu 3a JOMOMOTOI HEBUMYIIIEHUX
po3MoB. Lle cipusie ctBOpeHHI0 J0BIpKUBOi atMochepu. Lle sickpaBo UmrocTpyeThes
npu nepiurii 3yctpiui ['eopra VI 3 Jlalionenom Jlorowm:

Kopoas: “How do you do?”

Jlaitonen: “Call me Lionel. I don’t care much for titles.”

Jlaiionen BUKOPUCTOBYE HEPOPMAIBbHUA CTWIb, MIIKPIIJICHUNH HOTKAMHU
ryMopy, o0 3HATH Hampyry Ta 30au3utuca 3 koposieMm. s mpuHua nojioHe
CHJIKYBaHHS — MOPYIIICHHS COLIANBbHOI iepapxii, asie B pamkax « SMALL TALK»
CTBOPIOE YMOBH JIJIs1 OLIBIIT BIIKPUTOTO A1aJIOTy.

VY (}inbmi MOKHA BUIIITUTH HACTYMHI JIHIBOCTHIIICTUYHI Mapkepu «SMALL
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TALK»:

1. ®opmanbHi BBiwIMBI (ppa3u, xapakTepHi 11 PopMaIbHOI OPUTAHCHKOT
CBITChKOT Oecimu. BoHM JeMOHCTPYIOTH TIOBary Jo CHOiBPO3MOBHHKA Ta
BUKOPHCTOBYIOTHCS TIiJ Yac mepmux 3yctpiueit. Hampukman: “It’s a pleasure to
meet you.”’

2. Kaptu Ta camoiponis, Bkiameni y Bycra Jikaps Jlaiionena,
BijoOpaxkaroth Horo miaxia 10 «SMALL TALK», mo0 cTBOPUTH HEBUMYIICHY
aTMocQepy Ta 3HATH HaNpyTy y criakyBanHi. Hanpukman: “My castle, my rules!”

»

3. BeraBHi cioBa Tta BuUpa3su Ha kmrant  ‘You see...”, “I mean...”
BXKMBAIOTHCS ISl MIATPUMKHA HEBUMYIIEHOCTI PO3MOBU Ta CTBOPEHHS IJIABHOTO
nepexoay MK TEMaMHU.

4. PuTopuyHi 3anMTaAHHS, SIKI BUKOPUCTOBYE JIIKAp, BUKJIMKAIOTH 1HTEPEC
CIIBPO3MOBHUKA Ta CTUMYJIIOIOTh MOJAJBIIUN PO3BUTOK po3MoBU. Hampukian:
“You don’t actually talk to your patients, do you?”

5. CipoieHuii CHHTAKCHC BUKOHYE (PYHKINT MATPUMaHHS HEBUMYIIEHOCTI
nianory: “Let’s try that again, shall we?”

«SMALL TALK» y uboMy Xy10&HbOMY (1JIbMI XapaKTepU3y€EThCA IEBHUMHU
COIIIOKYJIBTYPHUMH AaCTEKTaMHU, JAEMOHCTPYIOYM CYTO OpPUTAHCHKUN MIAX1A [0
BEJICHHS TAKOT'0 POy Oeci:

1. IloBara g0 comiajbHOro crarycy. I'epoi HaBiTh y HepoOpMaTLHOMY
CHIJIKYBaHHI JEMOHCTPYIOTh BBIWIHUBICTH 1 JOTPUMYIOTHCS TPABUI €TUKETY.

2. TunoBi Temu po3moB — nipo noroxny (“Nice day, isn’t it? ), Ipo poauHy,
PO MUHYJII MO/I1i, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl MTIATPUMAHHS PO3MOBH.

3. Iponis sik cTuiab cniikyBaHHA. [poHiuHi perutiku Jikapsa Jlalionena
M1KPECITIOITH JIF0O0B OPUTAHIIIB A0 TYMOPY HaBiTh Y CEPHO3HUX CUTYAIlIsX.

4. IucTaHuisi Ta aganTanisi. XapakTepHUM € Te, 10 repoi 3MIHIOIOTh CTHUIIb
MOBJICHHSI 3QJIEKHO BiJl CTaTyCy CHiBpO3MOBHHKa. Ha mpoTwBaromy ycTajieHUM
HOopMawm, JlalioHen mo3Boiisge coO1 Oubie HeOPMATLHUX Pedeid, TOAl K KOPOJh
JOTPUMYETHCS TPAIAULIMHOTO (POPMATBLHOTO CTHUIIIO.

Takum unnom, bitbM “The King’s Speech” € Branor cnpoOoro 1IrocTparii
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pPI3HOMAHITTS CBITCBKUX PO3MOB y OpUTAHCBKIA KyJIbTypl CHUIKYBAaHHS.
BukopucrtaHHs MOBHMX CTHJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH (BBIWIMBI (hpa3u, Tymop,
capkazM)  Ta  COILIOKYJIbTYPHHX  TpUOMIB  (KOpUTYBaHHA  CTaTycy,
JUCTAHIIIIOBAaHHS), XapaKTEepHUX, B MepIIly uepry, ans Oputancbkoro «SMALL
TALK», no3Bossie TeposiM MOJ0JIaTH KOMYHIKaTHBHI Oap’epu Ta MmoOyayBaTu

TIMOOKI CTOCYHKH.

Tadoanusa 4. llpukaagu JiHrBOCTUJIICTUYHUX 0COOJMBOCTEN Ta 3ac00iB

peauizauii «SSMALL TALK» y ¢ginbmi “The King’s Speech”

3aco6m peadizanii small
talk

dopMalIbHICTh
nmoyatkoBoro small talk
nepes  MepexojoM  Jio
OCHOBHOI TEMHU.

Cuena JIIHrBOCTHJIICTUYHI 0COOJIMBOCTI

Iepma 3ycrpiu|Bukopucranns BBiwiuBHX (pas-
Ieopra VI Talkmime ("How do you do?",
Jlaiionesa "Pleasure to meet you™)

XKaprimueuit Tor ("Call me|l'ymop st cTBOpeHHS
Lionel. I don’t care much for|HeBuMyllIeHOI aTtMochepu
titles.") Ta 3HATTS HATIPYTH.

JlanoHeJ nmpo
0COOHCTI TEMH

Hedopmansna moBa miid

Buxopucranns BcTtaBHUX (pa3|| . )
MiATPUMaHHSA Jiajory Ta

TpenyBanus

(*"I mean...", "You see...", "Sort ) LD

NMPOMOBH of...") JIETKOCTI KOMYHIKAIlii MiX
o MEePCOHAXKAMH.

Cimeitni 3BepTaHHs 10 YHIBEpCAIbHUX TEM .

" oo 3arajpHi1 TEMHU JUIS
po3MoOBH ("Lovely weather today.", "The :

. : : ,|[BCTAaHOBJIEHHS JOBIpU Ta

Jlaiionena Ta|kids are growing so fast, aren’t

TEIUIUX CTOCYHKIB.

KOPOJIsA they?")
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2.5. Cepian “Fleabag”: ninrBocTWiIicTUYHA cienu(ika BUPasKeHHS

KyJabTypu «SMALL TALK»

MogHuit matepian Oputancbkoro cepiany “Fleabag” (B yKpaiHCBKOMY
nepekiai «Iloranp») (2016-2019), ae ronoBHy posib 3irpaina aktpuca ®i6i Bosiep-
bpimk, € sickpaBUM MPHUKIAZIOM Cy4aCHOTO OPHUTAHCHKOTO CTHUIIIO CITUJIKYBaHHS.
Cama Ha3Ba pOOOTH TIJIKPECIIOE OCOOMCTICTH Ta 30BHINIHIA BUIJISI TOJOBHOI
repoiHi, 3a CIOBaMU aBTOPKU «Il€ TTOBUHHO CTBOPIOBATH BPAXCHHS, IO TePOiHs
MOBHICTIO KOHTPOJIIOE CBOE KHUTTS, XOUa HACIIPaB/Il 1€ HE TaK, a cama Ha3BYy cepiaity
I[IJTKOM BUIPABAOBYE SK KOHOTATUBHY TaK 1 €CTETHYHY CTOPOHY, O TOTO XK
BIJINIOBIJIa€ KOHTEKCTY opuriHany» [Bomuenko 2022, c. 151].

Peanizariis crpateriit «SMALL TALK» Binirpae BaxxiauBy pojib y cepiaii, a
caMeé — MIATPUMYE HEBUMYIIEHY PpO3MOBY, CIYXHTh 3aCO00M PO3KPUTTS
BHYTPIIIHBOIO CBITY T€pOiB, CTBOPIOE KOMIYHI CHUTyallli Ta MIJKPECIIOE
COIIIOKYJIbTYPHI aCTIEKTH CIUIKYBaHHS.

Posrnsemo minrsoctuiictuuni ocodmuBocti «SMALL TALK», HasdBHI y
JTAaHOMY cepilaji:

1. BukopucTaHHs ipOHIYHHUX Ta CAPKACTHYHHX 3ayBaKeHb € KIIOYOBOIO
pucoto «SMALL TALK» ronoBHoi repoini. BoHu gomomararoTb YHUKHYTH
HE3PYYHOCTI B COIIIAIbHUX CUTYallisIX 1 CTBOPIOIOTHh KoMiuHuM edext. Hampukian:
“So, do you and your priest talk about God, or just...?”, 110 BXKUBAETHCS SIK CIOCIO
nepepBaTi HAMPYKEHHSI B PO3MOBI 31 CBSIIIICHHUKOM.

2. 'ymopucTuyni BcTaBKM. ['epoiHs cepiaqy dYacTo XapTye, HaBITh Y
dbopMallbHUX CUTYaIisX, U0 MIJKPECTIOE ii HeCTaHJAapTHE MMCIECHHS Ta CIpoOy
JMCTAHIIFOBATUCS BiJ cOIladbHUX KOHBeHMIW. Hanpuxman: “I sometimes worry I
wouldn’t be such a feminist if I had bigger tits ', ne nerkuii xapt nepersoproe small
talk na 3aci0 s peduiekcii Hal BayKIIMBUMH COILIAIbBHUMU TEMaMH.

3. XapaxkTepHi pUTOPUYHI 3aNIUTAHHSA, BKJIAJICHI Y ByCTa rOJIOBHOI TepOiHi,
00 CTBOPUTH 11103110 1HTEPAKTUBHOCTI po3moBu. Hanpuxnaa: “Do I have a

massive arsehole, or is it just him?”.
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4. dparMeHTOBaHi KOHCTPYKUIl y BUTIAII KOPOTKUX (hpa3 CTBOPIOIOTH
Harpyry, moo0 macwiuTu komiuHui edekt. Hanpuxknan: “Oh, you know... the
usual.”.

5. Buxopucranus cienry, mo xapakrepHo mia « SMALL TALK» ®mniber
aKTUBHO TIOCIYTOBYETHCS Cy4aCHUM OpPUTAHCBKUM CJIEHTOM, 11100 CTBOPHUTH
HeBuMyIieHy armochepy. Hanpuxman: “He's just a bit of a knob, isn’t he? ”.

Sk 6aunmo, moBHI ocoOmuBocTi «SMALL TALK» B cepiani «Fleabagy
SICKPaBO IEMOHCTPYIOTh Cy9aCHHM OpUTAHCHKUH CTUIIh CIIIJIKYBAHHSI, SIKUU TIOETHYE
B c001 capka3Mm, TyMOp 1 HepopMalibHICTh. BUKOPUCTOBYIOTHCS P13H1 JIIHTBICTUYHI
NPUHOMH: CapKAacCTUYHI 3ayBa)XCHHS, PUTOPUYHI 3allMTaHHA Ta CJEHT, II00
CTBOPUTH HEBUMYIIEHY arMoc(epy, PO3KPUBAIOUM BHYTPIIIHIA CBIT TI'e€poOiB.
Capka3m Ta ipoHis sk HeHTpayibHi enemMeHTH «SMALL TALK» nomomararoTh
MEePCOHA)KaM YHHKHYTH HE3PYYHOCTI B COILIQJIbHUX CHUTYyalllsIX, a TaKOX
320€3M1e4y0Th KOMEIIMHUMN eeKT, IKUI € HEHTPAIbHUM JIJISl CTUIIIO Ceplaly.

Posrnsinemo 3acobu peanizamii «SMALL TALK» y cepiani Ha mpuxiami
KOHKPETHHUX J1aJIOT1B IEPCOHAXKIB:

1. ¥ xage (Ce3on 1, Enizon 2).

Hianor:

Fleabag: "Do you want the flat white or the latte?"

Knienm: "What'’s the difference again?"

Fleabag: "About 50p and a bit of foam."

Knienm: "Flat white, then."

Fleabag: "Living dangerously, | see."

Lleli emizof sICKpaBO UIIOCTPYE JAKOHIYHICTH 1 TyMOp, SIKI XapaKTepHI IS
opurtancbkoi Manepu « SMALL TALK»Capka3m rojioBHOT repoiHi HalpaBICHHU Ha
TEe, 00 po3psiAUTH aTMocdepy MOBCAKACHHOT PO3MOBH, CTBOPIOIOUHU JIETKICTh Y
KOMYHIKaIlil 3 KJIIIEHTOM.

2. Ha Beuipui (Ce3on 2, Enmizon 1).

Hiaqor:

Llicmo: "Hi, I don’t think we’ve met. I'm Tom."
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Fleabag: "Oh, hi, I'm Fleabag. Sorry, | think | just ate the last sausage roll."

Licmo: "That’s okay, I was eyeing the quiche anyway."

Fleabag: "Brave choice. It’s been out for hours."

L{s po3MoBa oKa3ye B3a€EMOJIiI0 TEPOiB Uepe3 TyMOp Ta caMoipoHiro. drmider
BUKOPUCTOBYE HEMPAMHI KOMIUTIMEHT, MAacKyloud HOro XapToM Mpo 1Ky, IO
JI03BOJISIE YHUKHYTH (POPMATBHOCTI.

3. Y uepsi B marasuni (Ce3on 1, Emizon 4).

Hianor:

Kacup: "How's your day going?"

Fleabag: "Not bad, thanks. Yours?"

Kacup: "Same old. Paper or plastic?"

Fleabag: "Oh, reusable. Saving the planet, one tote bag at a time."

ToHkMiI TymMOp TrepoiHi BIHCYETbCS B KOHTEKCT ocoOiuBocTei «SMALL
TALK» Ta neMoHCTpye ii capkacTUYHE CTaBJIEHHS 10 CYYaCHHUX TEHIEHUIN
€KOJIOT1YHOI BIAMOBIIAILHOCTI.

4. Y tpancnopri (Ce3on 1, Emizon 5).

Hiaqor:

Man: "Busy train today, huh?"

Fleabag: "Yeah. Almost feels like they’re handing out free sandwiches or
something."

Man: "We can only dream."

«SMALL TALK» y upoMy emi3oii BiloOpaxkae XapakTepHY OpUTAaHCHKY
MaHepy IepeTBOPIOBATH OaHalbHI 3ayBa)KeHHs (MOrojia, HATOBI y TPAHCIOPTI
TOIII0) Y TYMOPUCTHUYHI OOMIH JyMKaMHU.

6. Ha nporyasinui 3 codbaxoro (Ce3on 2, Enmizon 3).

Hianor:

Neighbor: "Cute dog. What'’s his name?"

Fleabag: "Hilary. Yes, it’s a he."

Neighbor: "Love that. Very progressive."

s cuena BigoOpaxae TEHIEHLII0 OpPUTAHCHKOI KyJIbTYpHU OOrOBOPIOBATH
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TeHJIEpH] CTEPEOTHIH B JEII0 1pOHIYHIN (HOpMI, HABITH Y KOHTEKCT] OBCSKACHHOT
PO3MOBH.

7.Y Takci (Ce3on 2, Enizon 5).

Hianor:

Taxi driver: "Been busy today?"

Fleabag: "You're my first ride."

Taxi driver: "Lucky me."

Fleabag: "I'll try not to set the bar too high."

s po3moBa sCKpaBO I€pelae TYMOPUCTUYHI HOTKH B (PopMagbHOMY
«SMALL TALKY, po6:siuu #oro 611bI11 OCOOUCTUM 1 IIKaBUM.

8. Y nepykapni (Ce3on 2, Emizon 2).

Hianor:

Hairdresser: "What are we doing today?"

Fleabag: "Making me look less like I cried in the shower this morning."

Hairdresser: "I've got just the thing for that.”

LmrocTpyeThCst 1pOHIYHUN MIAX1A 0 OCOOMCTHX CHUTYyallli, 0 BigoOpaxae
0COOJIMBICTH OpUTaHILIIB OOrOBOPIOBATH CKJIA/IHI €MOLIIT 3 TYMOPOM Ta JIETKICTIO.

9. Cuena B kage (Ce3on 1, emizon 4).

Hiaqor:

Client: "I'm not sure... What would you recommend?"

Fleabag: "Well, the lemon cake is amazing, but it’s really bad for you. The
vegan brownie’s technically better, but it tastes like a punishment."”

Client: "Right... Okay, lemon cake then."

Fleabag: "Good choice. If you're gonna eat your feelings, eat something
delicious."”

I'ymopucTrunmii Ton @miber y 1iif ClieHl JoroMarae 30epertu 0anaHc Mix
HEBUMYIICHICTIO Ta CEPHO3HICTIO, J0Jal0Yi KOMIYHOCTI THUIIOBIM MOBCSKIACHHIN
CUTYyaIIii.

10. Y cnopt3adi (Ce3on 1, Emizon 3).

Hiaqor:
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Coach: "First time here?"

Fleabag: "Is it that obvious?"

Coach: "You're holding the weights upside down."

Fleabag: "I thought it was advanced technique!"

CapkacThuHa CaMOOI[IHKA Te€pOiHi J0MoMara€ CTBOPUTH HEBUMYIIEHY Ta
HeopMmanbHy aTMOChEpy HaBiTh Y HOBUX TOTEHIIMHO HANIPYKEHUX CUTYAIlisIX.

PosrnsnyBmmm  mpukiaad - gianoriBy - cepiam  «Fleabagy, MoXxHa
CTBEpP/)KYBaTH, 110 BOHU JEMOHCTPYIOTh JIIHTBOCTHIILOBI OCOOJIMBOCTI Ta 3aco0H
nocsirieHHst «SMALL TALK» B OpuTaHCbKOMY KOMYHIKaTUBHOMY JIUCKYPCI.
['ymop, capkasm, capka3M, CIEHT 1 Jerka CaMOipOHisi — OCHOBHI 3aCO0M T'epoiB, sIK1
HE TUIBKH JOMOMAraloTh YHUKHYTH COIIIaIbHOT HAmpyTH, aje ¥ J03BOJSIIOTH M
po3kputu cBiit emoriinuii cran. «SMALL TALK» y miamorax aemMoHCTpye
3IaTHICTb TIEPCOHAXIB aJanTyBaTHCS [0 PI3HUX COLIAJIBHUX CHUTyallil 1
BUKOPHCTOBYBaTH HEBHMYIICHY pPO3MOBY SK MEXaHI3M HaOIMKeHHS abo
JTUCTAHI[IFOBaHHSI.

[I{o crocyerbest MHTBOKYNbTYpHUX acnekTiB « SMALL TALK» y «Fleabagy,
TO BOHM peai30BaHl HACTYITHUMU NTapaMeTPaMHU:

1. TunoBa ipoHis OpuTaHUIB, 110 XapakTepHA MJIs iXHBOI KYJIbTYpH,
BUKOPUCTOBYETHCS ISl TIPUXOBYBAHHSA €MOILIM 4YM YHUKHEHHS CEpHO3HOCTI. Y
cepiami «SMALL TALK» yacrto 3adinae 3arajibHl TeMH, Taki K MOrojia, poauHa,
poboTa, ane MBUIKO MEPEXOAUTh y chepy 0COOMCTOTO a00 HE3PYUHOTO.

2. PyiiHyBaHHsI comiaJibHOI AMCTAHINl, aJXe TOJOBHA TEPOiHS YacTO
irHOpy€e (popMaybHUM CTHIIb CIUIKYBAaHHS, 1[0 TUIIOBO JJII CY4acHOI OpUTAHCHKOT
MOJIO/I.

3. Capka3sM fIK 3aXMCHMIi MeXaHi3M [0lOMara€ yHUKHYTH PO3KPUTTS
CIPaBXHIX €MOIIIH, K1 XOUyTh TPUXOBATH T'EPOI.

Otrxe, «SMALL TALK» vy cepiani “Fleabag” BHUKOHYe He JUIe
KOMYHIKaTUBHY (yHKIIIO0, B1I0Opa)xkaroyu YHIKaJbHY OCOOHUCTICTh TEpOiHI B
Cy4yacHOMY OpUTaHCHKOMY KOMYHIKaTUBHOMY JIUCKYPCl, @ ¥ CTBOPIOE SICKpaBHiA

COLIIAJIbHUM Ta KyJIbTYpPHUUA KOHTEKCT.
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Tabmuusa S. JlinrBocTuiaicTuyHi 0co0JHMBOCTI Ta 3aco0um peasnizamii

«SMALL TALK» y cepiaai «Fleabag

Kareropist Ipuxaan i3 cepiany DyHKIist
9 : Po3psinka HanpyxeHHA
Iponin S0, do you and your pries! I[GMI())HI([JT auiﬂpryom oré) 03yM
p talk about God, or just...?” .. p P PO3yMy
TepPOiHi.
“I sometimes worry 1 Buxnuk cmixy, mpuBepHEHHS
I'ymop wouldn’t be such a feminist |yBaru 10 BaXJIMBHUX TeM Y JIETKIN
if | had bigger tits.” dopmi.
CteHr “He’s just a bit of a knob, |HedbopmaibHICTh Y CHIJIKYBaHHI,
isn’t he?” CTBOPEHHS OJIU3BKOCTI.
Puropuuni “Do I have a massive [IpoBokarlis iIHTEpaKTUBHOCTI Ta
3allUTAHHS arsehole, or is it just him?” |niaTpUMKa KOMIYHOTO €(EeKTY.

. CorianpHa aganTailisi, CTBOPEHHS
dopMmabHi » o H 4 an A, p
bpasm Lovely day, isn’t it? BBIWIMBOI aTMOC(EpH B

p KOMYHIKarlii.
O T—— “What a beautiful [Timpus hopmanbHOCTI,
Ho pl\); ceremony! So... when’s the |BupaxeHHS IPOTECTY MPOTHU
P divorce?” COIlIAJIbHUX OYiIKyBaHb.

XynoXXHIi JUCKYpPC OXOIUIIOE HE JIMIIE MOBJICGHHEBI >KaHPU Ta AaKTH
CHUJIKYBaHHs, ajie ¥ MUPII KaTeropii, Taki SK KOMyHIKaTUBHI CTpaTerii Ta TAKTUKH
YYACHMKIB CIUJIKYBaHHS, sIKI (POPMYIOTh Pi3HI JUCKYPCUBHI CUTYaIlli.

JlociKeHHsT CBITCHKOTO CIUIKYBaHHS Yepe3 KOHIIENT «JIUCKYPC» J03BOJISIE
PO3KPUTH MOro 3MICTOBI IIAPH Ta XapaKTEPHI OCOOIMBOCTI, @ TAKOK MPOCTEHKUTH iX
po3BUTOK y JauHaMmimi. CBITChbKa KOMYHIKallld TMOCTae sK OararorpaHHe
KOMYHIKAQTUBHE $IBUIIE, MPOLEC MOBJIECHHEBOI MISUIBHOCTI, LI0 BU3HAYAETHCA
KOHKPETHUMU TPATUIISIMU CBITCBKOTO €THKETY Ta PEali3yeThCS B IIHPOKOMY
CHEKTpPl KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHUX (DYHKIINA, A€ MOMIHYIOUY pOJIb BIIIrpae
dbaTtuyHa QYyHKITIA.

Jlexcema «CBITCBKICTB» Ma€ OaraTorpaHHE€ CEMaHTHYHE HAIOBHEHHS, SIKe
OXOIUTIOE SIK 30BHINIHIM, COIIaJbHO-TIOBEIIHKOBUN acmeKT (MPOsIBU BBIWIMBOCTI,

N00pO3UWIMBOCTI, TIOBark A0 OTOYYIOUMX), TaK 1 BHYTPIIIHIA, €CTEeTHYHUU
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KOMIIOHEHT (BHUIIYKaHICTb MaHep, OJIaropoJCTBO, CTWIICTUYHA crenudika
MOBJIEHHSI). Y IbOMY KOHTEKCTI CBITCBKUN JMCKYpC IOCTAa€ K LLJIECIPSIMOBAaHA
KOMYHIKQTHBHA  B3a€EMOIS, [0 BHU3HAYAETHCS CHUTYAIll€I0  CILUIKYBaHHS,
BepOaTbHUMHU OCOOJIMBOCTSAMM Ta MPAarHEHHSIM 3a0€3MEUYUTH TICUXOJIOTTUHUN
KOM(OPT yJacHHKIB iHTepakiii. oro OCHOBY CKIIafal0Th JOTPHMAHHS HH3KH
KOMYHIKQTUBHUX CTPATEriil 1 TAaKTHK, AKi JTO3BOJSIOTH MIATPUMYBATH FapMOHIIO B
MIPOIIEC] CILJIKYBaHHS.

[IpoananizyBaB BuUKOpHUCTaHi Takoro QeHomeny sik «SMALL TALK» B
pomasi, (1IBEMI Ta cepiaiii MU IIALUIA 10 BUCHOBKY, 11O JJIsl TIIMOMIOTO pO3YMIHHS
IPUPOJIU Ta OCOOJIMBOCTEH MOBJIEHHEBOIO JKaHPY HEOOXIAHO 3BEPHYTH yBary Ha
IHTEH1[1i KOMYHIKAHTIB, iXHI KOMYHIKaTHUBHI CTpaTerii Ta TAKTUKHU, 10 BU3HAYAIOTh
(GopMyBaHHSI TOrO YM IHILIOTO >KaHPY MOBJIEHHEBOTO akTy. ToOTO KOMYHIKAaHT
o0upae IKych 0COOJIUBY MOJIEJIb MOBJICHHEBOT MOBEIIHKY YUYaCHUKA CIIJIKYBaHHS Y
KOHTEKCTI COLIaJIbHOT B3a€MO/li, fKa CHOpsMOBaHa Ha JOCSATHEHHS MEBHUX
KOMYHIKaTUBHUX ITiJICH 1 peami3yeThes 3a JOTIOMOTOI0 OCOOMBUX MOBHHX 3aC001B.

[HmMMU clI0BaMM, yYaCHUKHM CBITCHhKOI Oecii OalaHCylOTh MIXK JBOMa
NPUHIMIIAMU: JEMOHCTPYBATH BBIUWJIMBICTH 1 BOJHOYAC T1IHO MPEACTABIATH cee.
TakuM YWHOM, MO’KHA BHUIUIMTH JBI KJIIOYOBI CTparterii, siki BUKOPHUCTOBYIOTh
YYaCHHMKHU XYJIOKHBOI CBITCBKOi Oecimm: 1) crparterisi BUSBJICHHS IHTEpeCy [0
CIIBPO3MOBHHKA Ta 2) CTpATErisi CaMOIPE3CHTAI].

[lepmia cTparerisi IpyHTYETbCSI HA TO3UTUBHIN BBIYWJIMBOCTI, SIKa CIIPSIMOBaHA
Ha MIATPUMAHHSA Ta 3MIIHEHHS «IO3UTHUBHOTO OOJIMYYs) CHiBpo3MOBHUKaA. Lle
BKJIFOYAE MIJAKPECIICHHS CIUIBHOCTI MOTJISAIIB, IEMOHCTPAIIIO JIPY>KHOCTI, y4acTh y
3aJI0BOJICHHI 1HTEepeCiB, MOTped abo OaxkaHb aapecara, CTBOPEHHS ONTUMICTUYHOTO
HACTPOIO Ta YHHWKHEHHS KOHQIIKTIB. CTparerito IeMOHCTparlii 1HTepecy M0
CHIBPO3MOBHHUKA 3a0€3MeUyI0Th TaKl TAKTUKH, K CXBAJICHHS 3yCTpidi, 3’ ICyBaHHS
CTaHy CIpaB CIIBPO3MOBHUKA, 3alMUTYBaHHA WOTO0 JIYMKH, TIOTOJDKCHHS 3
BHCJIOBJICHOIO TyMKOIO, BUCJIOBJICHHSI KOMILIIMEHTIB Ta CITIBUYTTS.

TakTuka cxBaJ€HHS 3yCTpiul BUKOPUCTOBYETHCA HAa TIOYATKy CBITCHKOI

Oeciiu Ta peanizyeTbes yepe3 CTEPeOoTUNHI (Ppa3u 1 MOBJICHHEBI KIIiIlI€, HACUYEHI1
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MO3UTHUBHO-EMOIIIHOIO JIGKCHKOIO. 3a JaHMMHU BUOIPKH, B aHIIHCHKOMY
PO3MOBHOMY J1aJIOTIYHOMY MOBJICHHI TaKTHKa CXBAJICHHS 3yCTPidl PO3KPHUBAETHCS
32 JOTIOMOTOI CTEPEOTHUIMHHUX PEIUTIK, SKi MaTh TO3UTHUBHE EMOIliHE
3abapsirenHs: How good it is to see you! What a surprise! It’s nice to see you! It’s
very good of you to come! So glad you could come! Lovely to see you! I believe we 're
seeing you at ..., I'm glad you came! You don’t know how good it is to see you! Good
to see you! Biamosini, 3a3BU4aii, € A3epKaIbHUMM 1 TE€K CKIIAIAIOTHCS 31 CIIB 3
MO3UTUBHUM €MOIIIMHNM 3a0apBieHHIM: You too! It’s nice to see you too! I'm glad
I came! I'm glad to0 be here!

Ane SKIIO 3BEPHYTHCH J0 (UIBMY Ta cepially, TO IIIKaBUM € (HaKT, IO
BHUII[€3a3HAYEH1 MOBJIEHHEBI KITIIIIE HE 3aBK]IM MOTPEOYIOTH BIAMIOBIIHOT BEpOAIbHOI
peakiii. Peakitist Ha CTEpPEOTHUITHI PEIUTIKM TAKTUKU CXBAJICHHS 3yCTpidi MOXKe OyTH
HeBepOAIbHOIO (HAMPUKIIAJ] TOCMIIIIKA, TNIECKaHHS 110 Iedy abo 001iMu).

TakTuka 3’sCyBaHHS CTaHy CIIpaB CIIIBPO3MOBHHMKA BTUTIOETHCS 32
JIOTIOMOTOI0 PI3HUX THUIIB MUTaHb: 3arajbHUX, CHEIIaJbHUX, YTOYHIOBAJIbHUX,
NepenuTyBaHb a00 MUTaHb-TIAXOIUIEHb, YaCTO Yy eNenTuBHIN ¢opmi. Lg TakTuka
XapaKTepU3y€eThCsl BUKOPUCTAHHIM €MOTHUBHOI JIEKCUKHU, (Dpa3eoiori3mMiB, KIIIIIE Ta
MOJAIbHUX JieciiB.  Po3moBCIO/pKeHI Taki KBECUTHBHU-KIIIIIE, CTEPEOTHUITHI
MOBJIEHHEBI (opmynu tuny How are you?, How are things? Well, how’s it all
going? How are things with you and Millie? How are you getting on?, How'’s the
family? How's everyone doing? What have you been up to? What brings you to Big
Apple? How'’s your daughter, Joe?

Bigmosias 3a3Bruail MiCTUTh O3UTHBHO-OLIHHI cjoBa tumy fine, good, not
too bad, very well Torio, siki BiAIOBi1af0Th OYIKYBaHHSIM CITIBPO3MOBHHKA.

[{s TakTHKa BUKOPUCTOBYETHCSI, SIK TPABUIIO, HA TIOYATKY KOMYHIKATHBHOTO
KOHTaKTYy, 0COOJIMBO SIKIO Jaii Wiae iHpopMaTUBHE CIIJIKYBaHHS. Y CYKYITHOCTI 3
BIIMOBIJIIO-PEAKIIiEl0 HA TMUTAaHHS JaHa TaKTUKa CKJIaJa€ 1HIMiadbHUM
komyHikaTuBHUN «SMALL TALK)Y.

TakTrka 3anmUTyBaHHS AYMKH CITIBpPO3MOBHHKA PEANi3yeThCs Yepe3 MUTaHHS

a00 TBEP/KECHHS, SIKI MICTATH JII€CIIOBA 31 3HAUCHHIMU «HE3HAHHS» YU «Oa’KaHHS
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nizHatucsy. Hanpukiian nutanHs: 3arajibHi, sSIKi MOKYTh OyTH B HETaTUBHIN GopMi:
Will we reach Boston before noon? Do you like it? Don't you think it's a rather poor
conceit? Would that interfere with me buying Micah out of the restaurant?;
crieniajibHI MUTaHHA, SKi MOKyTh Oyt enintoBanumu: What do you think? What
spices are you using? Why do you flirt back? Why fix it if it isn't broken? Then why
hold the picnic this month?; posninosi mutanus: Quite a surprise, didn’t you think?;
nexnapatuBu: 1'd just like to know,; I hope you don’t have the same problem as
yesterday. 1'd just like to know how you did it; But of course, you must have your
own views. Taki MOBJICHHEBI OJIMHHMIII CIIOHYKAIOTh CIIBOSCITHUKA JIO BUCIOBIICHHS
BJIACHOI JYMKH 3 OOTOBOPIOBAHOT'O TUTAHHHS.

TakTrKa NOrOIKEHHA 3 AYMKOIO CIIBPO3MOBHHKA MO€ OyTH MOBHOIO abo
YaCTKOBOIO 1 BKJIFOYA€E MIATBEPIKEHHSI ITPaBOTH CIIBpo3MOBHUKA. Lle mocaraerscs
[UIIXOM TOBTOPEHHS MOro CJiB, JIEMOHCTpallii po3yMiHHA, mepedpa3zyBaHHS,
NIIXOIJIEHHSI PEIUTIKK, PO3IMIMPEHHA a00 1HTepHpeTalii BUCIOBICHOI AYMKH, a
Takok cxBanenHs. Hanpuknan: Right! Absolutely! | know exactly what you mean!
A00 sIK TPUKJIaJ MOYKHA IPUBECTU TaKU J1aJIOr:

“Ooh, well... Why not! And could I try one of those sugar roses?”

“Sure,” says the girl pleasantly.

TakTka KOMIUTIMEHTY BHUPaXKAEThCS Ye€pe3 IMO3UTHBHO-OLIIHHY JIEKCHKY,
MPUCITIBHUKU-IHTEHCU(PIKATOPH, a HA PIBHI CHHTAKCHCY — Yepe3 OKJIWYHI Ta
HeraTUBHO-NIUTANIBHI peueHHs. Hanpuknan: “Isn’t that gown beautiful? Don’t you
look adorable? Is that the one, do you think? ” abo “Oh. Wow. | mean, this is... this
is incredible ”, “Honey, you are the cutest!”.

TakTuka CHiBUyTTS CHIPSMOBaHA Ha €MOIIHY MIATPUMKY CIIBPO3MOBHHUKA 1
peani3yeThcsl Yepe3 BUKOPUCTaHHS €MOIIHHO 3abapBiieHO1 Jekcuku. Hampuxman:
Oh dear. I'm so sorry. A6o “So, Venetia, | was sorry to hear about you splitting up
with your boyfriend. What a shame.” Perniiku CliBUyTTS BUHUKAIOTh Y CBITCHKIN
Oecii K peakilisi Ha 3raJlyBaHHsI PO HETATUBHI MO/I1, a TAKOX KOJIM MOBa He Mpo
HIOMHO TOMEPAUX OJM3bKUX CIIBOECIIHUKY Jtofiel. MOBIIEHHEBUMH NPUHOMaMHU,

K1 peajizyloTh y CBITCbKOMY MOBJIEHHI TAKTUKY CHIBUYTTS, € €MOILIHA JIEKCUKA!
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pity, sorry, shame, oximuni emparuani koncrpykmii: What / Such a shame!, what /
Such a / That’s a pity!, Poor old you! Ta enintuyHi po3a1JIOBI MUTAHHS, K1 MICTATb
y CBOEMY CKJIaJ[l HETaTUBHO-OI[IHHY JICKCHUKY.

TakTuka MO3MOPOBICHHS € BHPAXCHHSIM CHMIIATII W peasi3yeThCsl uepe3
ycraneHi moBiieHHeBi kiimre. Hampukian: Congratulations on all your success!,
Merry Christmas, Congrats.

[To3nopoBieHHs 3 mnpodeciiHUMU JOCATHEHHSAMHU IIOB'SI3aHI 3 yCIiXamu
KOMYHIKaHTa y Til 4M 1HIIH cdepi, 38151 JOCATHEHHS SIKUX BiH JOKJIAB MEBHUX
3ycmiib. OTXe, TO3A0POBIEHHS CYMPOBOJKYETHCS BHCIOBICHHSM TO3UTHBHOT
OILIIHKH, cXBaJieHHA. [loxBayu 1m0/10 ycmixXiB ajpecara, 1o MOXHa CIIOCTepIiraTu y
HACTyTHOMY IPUKJIaAI:

Bernie: Oh splendid. Well done. How's the pay in movies? | mean, last film
you did, what did you get paid?

Anna: Fifteen million dollars.

Bernie: Right. Right. So that's... fairly good. On the high side...

Taktnka  momsKM ~ BepOami3yeThCs ~ CTAaHIAPTHUMU  ETUKETHUMHU
KOHCTPYKIIISIMHA, TaKUMH sIK giecioBo thank B eminTuunHux crpykTypax abo 3a
JIOTIOMOT0K0 MPUKMETHHUKIB Ha 3pasok grateful. Illupicte MOBIS MOXKe
HiIKpecmoeThest iHTeHcudikatopamu really, very. Hampuxman: “Thank you so
much, sir, | enjoyed that immensely.” a6o “How can | ever thank you enough for

giving me the opportunity to live in this amasing place! ”

Hpyra ctpareris 0a3yeTbcs Ha HEraTHBHIA BBIWIMBOCTI, SIKA JIOMIOMOTAE
3a0e31eunTy 30epeKeHHsI KOMYHIKAaTUBHOI JUCTAHINT MK y9aCHUKaMu Oeciy Ta
qiTKe i ToTpUuMaHHs. Y IbOMY KOHTEKCT1 «HETaTUBHE O0JIMYYS) PO3IIISIIAETHCS SIK
IparHeHHs KOXHOI JIFOIMHU YHUKHYTH MEpelKo] abo BTpydaHHs 3 OOKY 1HIIHMX Y
peaizalliio BIacHUX HaMipiB 1 Jiid. CTpaTerito caMoIpe3eHTallii marpuMyroTh Taki
TaKTHKH, SIK BUCJIOBIIOBaHHS JIyMKH, BUTOJIOIICHHS CEHTEHIIN, HaJlaHHS TMOpa,
MOB1JIOMJICHHSI HOBUH a00 YYTOK, IUIITKH, XBACTOIII, IIMUIbKH, KapTHU, YXUICHHS

B1J1 IPSIMOT BIIMIOBIJII Ta 3MiHA TEMH PO3MOBH.
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TaxTuka BUCTOBIIOBAaHHS JYMKH XapaKTEPU3Y€ETHCSI BHOOPOM O€3MEYHIX TEM
JUIs  OOrOBOPEHHS, BHUKOPUCTaHHSM PpO3JAUIOBUX NUTaHb 1 3HMKEHHSIM

X3

KaTeropuaHOCTi TBeppkeHb. Hampukmam: “lI might be wrong, but | think this
approach could work.”

TakThka BHUCJIOBIIOBAaHHS CEHTEHINN peali3yeTbcsl Yepe3 JIAKOHIYHI,
aOpUCTUYHI BUCTOBIIOBAHHS, 11O MiJKPECIIOIOTh KATETOPUYHICTb.

TakTka  mopagu  BTUIKOETBCA  4Yepe3  IMIUIIIUTHO-TepPOopMaTHBHI
BHCJIOBIIIOBAHHS, TaKl sIK aCEPTUBHU, EKCITpecuBH abo kBecutruBu. Hanpuknag: “You
might want to try asking him directly. ”

TakTvka TOBIIOMJICHHS HOBUH a00 4YyTOK 3a3BHYail BUKOPHUCTOBYE
3alMTaHHs 13 JiecioBoM hear y temepimHboMy nepdekTHoMy vaci. Hampukoma:
“Have you heard about their new project? ”

TakTrka XBacTONIIB BBAXKAETHCS BIAXUJICHHSM BiJl €TUKETHUX HOPM, ajie
Moske OyTH 00epeKHO BUKOPHCTaHa Yepes3 MepeiK JOCATHeHb MOBILsL. Hampukian:
“l was fortunate to receive three awards last year.” HacTo MOBeIlb TUCTAHIIIIOETHCS
BiJl psiMOTo XBacroiia, goxaroun: “Not to brag, but...”

TakTrka MMUIBKA Ma€e KOHQIIKTHY TIPUPOY, TIPOTE MOXKE OYTH TOPEUHOIO
y CBITCBKOMY JHMCKYPCl, SIKIIIO BUKOPUCTOBYETHCS CAPKACTUYHO a00 3 TYMOPOM.
Hanpuxman: “Oh, you're early for once! ”

TakTuka >kapTy peasli3yeTbcs 4epe3 CTHIIICTUYHI 3aC00M, TaKi SIK aJori3M,
rinepOona abo nepudpas. Hanpuknan: “I’m so hungry I could eat a horse!”

TakTvka yXWIEHHS Bl MNPsAMOI BIAMNOBIAlI 3aCTOCOBYETHCS IIISXOM
nepenuTyBaHb a00 HEKOHKpPETHUX Bianosinen. Hanpuknan: “That’s an interesting
question, let me think about it. ”

TakTtvka 3MIHM TEMH BHUKOPHCTOBYETHCS JUIsl YHUKHEHHS HeOaKaHHMX
O0OrOBOpEHbB 1 peani3yeThCcsi BCTABHUMH ClIOBaMH a00 immepaTuBaMu. Hampukma:
“Anyway, what’s your plan for the weekend?”

Ili TakThku copsiMoBaHI Ha eQEKTUBHY CaMOIPE3CHTAIllI0 MOBIS Ta
MIITPUMAHHS BIJIMOBIIHOTO PIBHS B3a€MO/IIT y CBITCBKIM Oecii.

JlocmipKkeHHsT KOMyHIKaTUBHO-TIparMatuyHoi cTpykTypu «SMALL TALK» B
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aHTJIOMOBHOMY XYAOXXHBOMY AHMCKYpCl BIAKPHBA€ TMEpes JIHIBICTaMU IIMPOKI
MOXJIMBOCTI JIJI1 TJIMOOKOTO aHalli3y CTpaTeriyHuX OCOOIMBOCTEH (PaTHIHOTO
MoBJieHHS. Lle 103BoJIsie BpaxoByBaTH KOMILIEKC COLIIAbHUX apaMeTpPiB, TAKUX SIK
cTaTh, mpodecis, BIK Ta 1HINI XapaKTePUCTUKH YYaCHUKIB KomyHikamii. [Togionuii
M1X1/1 CIPUSiE€ MOAANBIIOMY BUBUEHHIO I[LOTO JKaHPY Y KOHTEKCTI KOMYHIKaTUBHOI,
KOTHITUBHOI Ta MParMaTU4YHOi CKJIaJ0BUX, a TAaKOX BUSBICHHIO OCOOJIMBOCTEH y
PI3HOMAHITHUX JUCKYPCUBHUX MPAKTHKAX.

Oco0auBHii 1HTEpPEC CTAHOBIATH MOPIBHSIIBHI JOCITIKEHHS, CIPSIMOBaHI Ha
BUSBIICHHS JHTBOKYJIBTYpHHX ocoOmmBocteir «SMALL TALK». Hampuknan,
MO>KHA JOCIIUTH, SIK HAIllIOHAIbHI KyJIbTYPHI TPAIUIlli BIUIMBAIOTh Ha (hOPMYyBaHHS
CTpaTerii MOBJICHHEBOI IOBEIIHKH, CTPYKTYpy MOBJIEHHEBHX akTiB a0o
BUKOPHCTaHHS HeBepOaTbHUX KOMIIOHEHTIB Y CIIJIKYBaHHI.

[lepcieKTUBHUMU HAapSIMAMU TAKOXK € aHaJI13 MIKKYJIbTYpPHOI BapiaTUBHOCTI
y CBITCBKOMY CIUJKYBaHHI Ta BHM3HAY€HHs KJIIOYOBUX MapameTpiB, WIO
B1JI0OpaXkatoTh KyJIbTYPHO-O0YMOBIICHI BIIMIHHOCTI, TaKi SIK piBeHb ()OPMaJIbHOCTI,
CTYMIHb €MOUIAHOCTI a00 NpUHATI HOpMHU BBIUIMBOCTI. Hampukman, y
OpUTAaHCBKOMY JIMCKYpCl akKIEeHT Moke OyTh 3poOJieHO Ha JOTPUMAaHHI
TpaauIiiiHuX (QopM BBIWIMBOCTI, TOMAI SK Yy aMEepUKaHCBKOMYy — Ha

He(OpMaNIbHOCTI Ta AEMOHCTpALIl BIAKPUTOCTI.
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BUCHOBKHA

[Ipoanaimi3yBaBIii HAyKOBI TOYKH 30py CTOCOBHO TOHATTS «SMALL
TALK», O0y70 BU3HAUEHO 3arajibHI PUCH Ta XapaKTepHI O3HAKU JIOCIIIKYBAaHOTO
suiia. KpiMm TOro BU3HaA4€HO PUCH KOMYHIKAI[IHHOTO JUCKYPCY, B MEXaX sIKOTO
BimOyBanocs nocmikeHHs. 3’sicoBaHo, mo «SMALL TALK» € BaxinBoio
YaCTUHOIO aHTJIOMOBHOI KOMYHIKallIHOI KYJbTypH, 30KpeMa B TaKUX KpaiHax sk
CIIA, Benukobputanis, Kanana ta ABctpanis. Lle yHiBepcanbHuil kaHp, SIKUN
JT03BOJISIE HAJIATOJIUTUA KOHTAKT, CTBOPUTH MO3UTUBHY aTMOC(EpPY 1 3HU3UTH PIBEHb
HaTpyXeHHs. Voro (yHKIiOHAIBbHICTh MOSCHIOETBCS 3JATHICTIO 3a0e3ledyBaTH
KOM(OPTHICTh ~ KOMYHIKalli Ta  MIATPUMYBaTH  [O3UTUBHUN  HacTpid
CIIBPO3MOBHUKIB. A OT0 €eTHOKYJIbTYpHa crienudika BijoOpaxkae HOPMH 1 IIIHHOCTI
aHTJIOMOBHOI KOMYHIKallii, oaHaK y cydacHoMmy cBiTi «SMALL TALK» nmoctymnoso
IHTErpy€eThCs B 1HII KYJIBTYpPHU, 30KpEMa B YKPATHCBKY, /1€ BIH CTa€ IHCTPYMEHTOM
edeKTUBHOI cOoIlladbHOI B3aeMoil. TakoXX PpO3TJISTHYTO JIIHTBOCTHJIICTHUYHI Ta
JIHTBOKYJIbTYpHI ocobOmuBocTi small talk Ha ¢aTmuHoMy piBHI aHIJIIOMOBHOTO
KOMYHIKaTUBHOT'O aKTYy.

Busineno, mo poman J[>xymiana bapuca “The Sense of an Ending” € sickpaBum
MIPUKJIAJIOM MMO€THAHHS TTIMOOKUX €K3UCTEHIIITHUX TEM 1 KOMYHIKAIlIMHUX aCIEKTiB,
K1 PO3KPUBAIOTH XapakTep B3aemo/Iii repois. ¥ nboMy TBopi «SMALL TALK» He
JMIIE BUKOHYE CBOK TpagulIdHy (QYHKLIIO MIATPUMAHHS PO3MOBH, aje U €
BXJIMBUM MHCTEITBOM, SIKE JOMOMAarae rnepeiaTtd eMOLIWHUN CTaH TepoiB, ixHI
CTOCYHKH Ta COIIIOKYJIbTYPHI OCOOJMBOCTI OpUTAHCHKOTO CHUIKYyBaHHS. Takum
yruHOM, « SMALL TALK» y poMaHi BUCTyIa€e HE JUIIE €IEeMEHTOM KOMYHIKaIIli,
ayie ¥ KJII0YEeM JI0 pO3yMIiHHS AMHAMIKH JIOJCHKUX CTOCYHKIB. Lleit penomen crae
IHCTPYMEHTOM TIepeadi eMOIIIHHOTO TMIATEKCTY, KyJIbTypHOi crenudiku Ta
peduiexcii repoiB, IEMOHCTPYIOUYH 0araTomapoBiCTh IXHLOTO CIIUIKYBaHHS.

3pobsieH0 BUCHOBOK, 110 y GinmeMi “The King’s Speech” xirodoBa poJib
small talk Qopmye B3aeMOpO3yMiHHS MIK MEPCOHAXKAMHU Ta PO3KPHUBAE

COLIIOKYJIbTYPHI aClEeKTH OpUTAHCHKOI KOMYHIKAaTHMBHOiI KynbTypu. «SMALL
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TALK» y naniii poboTi BuKOHYe ¢GyHKIIO apbitpa MK (opmambHuM 1
He(hOpMaAIbHUM CHIJIKYBAaHHSM, 110 JO03BOJISIE MOCTYNOBO 3pYHHYBAaTH COIlaIbHI
Oap’epu 1 CTBOPUTH JOBIPJIMBI CTOCYHKH MIXK reposiMu. JIITHTBOCTHITICTHYHI 3aC00H,
10 BUKOPUCTOBYIOThCS y KynbTypi «SMALL TALK»Y, BirouaroTh (opmainbHi
BBIWIMBI (Ppa3u, TymMOp, CaMOIPOHIIO, PUTOPUYHI 3allUTaHHS Ta CIPOIICHUM
CHUHTaKCHC, 3a0e3Meuyroud JIerKICTh KOMYHIKAIlli Ta HIBEIIOIOYH HaIpyKeHi
MOMEHTH CIUIKYBaHHS.

3nificHeHO aHali3 JJIHTBICTUYHOTO MaTepialy Ha MaTepiaii /11ajoriB cepiaty
«Fleabagy, nponemonctpyBaiiy, o «SMALL TALK» € 6aratodyHKilioHaIbHUM
€JIEMEHTOM KOMYHIKaTUBHOI B3a€MO/II1, 4epe3 KU PO3KPUBAIOTHCS SIK OCOOMCTICH1
XapaKTEPUCTUKU TEpPOiB, TaK 1 COLIOKYJIbTYPHI PUCH CYYaCHOTO OpPHUTAHCHKOTO
cycniabcTBa. HalBaKIUBIIMMHM CTWJIICTUYHUMU 3aco0amMHu sl JOCATHEHHS
«SMALL TALK» € rymop, ipoHisi, CAMOIPOHIsl Ta capKa3M, IO JI03BOJISIE TEPOsSM
3MEHIIUTH COLIAJbHY HaNpyry Ta CTBOPUTM KOMIYHI cHUTyauli. BukopucrtanHs
CIIEHI'Y, PUTOPUYHMX 3amuTaHb 1 (parMEeHTOBAaHUX CTPYKTyp 3abe3mneuye
HEBUMYLIEHICTh 1 aBTEHTHYHICTb pPO3MOBH, BIANOBIA€ CYYaCHOMY CTHIIIO
CHIJIKYBaHHS OpUTAHCHKOT MOJIO/].

Bussneno, mo «SMALL TALK» y cepiani BUKOHYE HE JIHIIIE TOBEPXHEBY
pOJib OOMIHY perulikaMu, a i CIyrye KJIFYOBUM IHCTPYMEHTOM MOOYAOBU CIOXKETY,
PO3KPUTTSI BHYTPIIIHBOTO CBITY IEPCOHAXKIB Ta (POPMYBaHHS IXHHOTO €MOIIHHOTO
dbony. VYV uiid poOOTI BAATO MOEIHYIOTHCS KOMEMIMHUM CTWIb 13 TIMOOKUMU
COLIAIBHUMM TIATEKCTaMHU, L0 JIEMOHCTPYE KYJBTYpHI Ta MOBHI OCOOJIMBOCTI
Cy4acHOT0 OpUTAHCHKOTO CYCITIIBCTBA.

Takum unHOM, aHaii3 poMany “The Sense of an Ending”’, binemy The King'’s
Speech” Ta cepiany “Fleabag” nemonctpye, mo small talk € we nume 3acobom
MIATPUMAHHS PO3MOBH, a ¥ KJIIOYOBUM KOMYHIKATHBHUM 1HCTPYMEHTOM, SKUI
pO3KpUBa€E €MOLIWHMIA CTaH TepoiB, iXHI B3a€EMUHU Ta CTOCYHKH, a TaKOX
COIIIOKYJILTYPHI 0COOTUBOCTI OPUTAHCHKOTO CYCILIILCTBA.

BinzHaunMo, 110 CHUTBHUME PUCAMU JIJISL [IUX TBOPIB €: 1) BUKOPHCTAHHS

JIHIBOCTHJIICTHYHMX MapKepiB (pPUTOPUYHI 3alIUTAHHS, CIPOLIEHUN CUHTAKCHC,
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dbaTuyHl KJIiIe TOMm[O) JJIi CTBOPEHHS JIETKOCTI Ta MPHUPOJHOCTI y PO3MOBI;
2) r'YMOPHCTHYHI BCTaBKH, ipOHiIYHI Ta caMoipoHiYHi KOHCTPYKIII CTBOPIOIOTH
KOMIYHI  cuTyamii a0 JomoMaraioTb PO3KPUTH  EMOIIWHUN  MIITEKCT;
3) BCcTaHOBJIeHHSI 3B’A3KIB Mi’K KOMYHIKaHTaMH, apDKe Y BCIX TPhOX TBOpax
«SMALL TALK» nonomarae mojaonatu 0ap’epu y CHUIKYBaHHI Ta HaJaroauTH
B3a€MOPO3YMIHHSI MK MEPCOHAXKaMH; BIIOOpaKEHHS KyJIbTYpPHUX OCOOIMBOCTEN:
«SMALL TALK» y 1mux po0oTax CHyXUTb CBOEPIIHUM  BIIOUTTSIM
(byHKIIIOHYBaHHSI OpPUTAHCHKOI KYJIbTYPH CIIUJIKYBaHHS 3 XapaKTEPHUMU PUCAMHU
BBIWIMBOCTI, IDOHIYHOCTI Ta IOTPUMaHHS €TUKETY.

Hamu BusiBneno BigminHi pucu penomeny «SMALL TALK». Ilo-nepuue,
¢pyHkuioHanbHicTh y croxketi. Y pomani “The Sense of an Ending” «SMALL
TALK» BUKOPUCTOBYETHCS AJ11 CTBOPEHHSI (pOpMaAIbHUX 1 HE(POPMaAIbHUX B3a€EMUH,
a TAKOX JUIsl OKPECIIEHHS MPo0JIeMH TIMHHOCTI MaM’sTi Ta pedIieKcii mepcoHaxiB.
®inem “The King’s Speech” nemonctpye, sk «SSMALL TALK» nae MOXIHUBICTh
MO/I0JIaTH MOBJICHHEBI Oap’€pu Ta BCTAHOBUTHU JOBIPY MDK reposMu. Y cepiaii
“Fleabag” «SMALL TALK» € IeHTpaJIbHUM SIAPOM IMOOYTOBM KOMIYHHUX CUTYall1i
1 PO3KPUTTSA BHYTPIIIHBOIO CBITY MEPCOHAXKIB YEpe3 JUHAMIYHUNA Ta Cy4acHHM
CTWJIb MOBIIEHHS. [10-Opy2e, COMiOKYIbTYPHUIT KOHTEKCT. s mpobiema y pomani
“The Sense of an Ending” ONpUSBHIOETHCS YEPE3 3MIHU Y COPUMHSTTI Yacy, mam’siTi
Ta MOpaJIbHOI BiANOBiIanbHOCTI. Y binbMi “The King’s Speech” poOUThCS aKIICHT
Ha MOJOJaHHI CTaTyCHOI i€epapXii yepe3 NOCTyNoBUH nepexij Big (opMalIbHOTO JI0
HedopmanbHoro cnuikyBanHs. Cepian “Fleabag’ neMOHCTpye CydacH1 XapaKTepHI
pucu OpUTAHCHKOTO CYCITUIBCTBA, TaKl K MPSAMOJIHIAHICTD, BIIKPUTICTD, IIHUPICTH
Ta J1000B JI0 TYMODPY.

OpHi€ro 3 XapaKTepHUX PUC ICTOPUIHOTO PO3BUTKY CYCITUIHCTBA (2 OCOOIMBO
OpUTAaHCBKOTO) € BIOPSIKOBAaHE Ta CHUCTEMAaTH30BaHE (DYHKIIIOHYBaHHS
PI3HOMAHITHUX COIL[aIbHUX 1HCTUTYTIB, CEpPEA SIKUX BaXJHMBE MiCLE 3ailiMae
IHCTUTYT CBITCHKOCTI. Llell 1HCTHTYT BiA3HauaeTbes (opMaizoBaHUM HAOOpOM
CBITCBKMX HOPM 1 MaHep, ULI0 BHUPIZHIIOTHCS BUTOHYEHICTIO, ETUKETHOIO

MOMITUBICTIO Ta T1epO0JII30BaHUM aKIIEHTOM Ha BBIUJIMBOCTI.
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3 ornsiay Ha 6araTOBUMIPHICTH TIOHSITTSI CBITCHKOCTI, MOYKHA BUIUIUTH IBI
KJIFOYOB1 CTpaTerii MOBEAIHKH, XapaKTepH1 /Il YIYaCHUKIB XY0KHBOTO CBITCHKOTO
muckypey. llepmia — cTpateris BHSBJICHHS 1HTEpeCy M0 CIIBPO3MOBHHKA, sKa
nependadae JAEMOHCTpALil0 yBaru A0 HOTO AYMOK, MOYYTTIB Ta I1HTEPECIB,
CIOpPUSIIOYM CTBOpPEHHIO aTMocdepu B3aeMOpo3yMiHHS. [lpyra — cTpareris
caMOTIpe3eHTaIlli, sSKa akKIEHTyE yBary Ha BIJIACHUX pHCaxX, IIHHOCTAX a0o
JOCSITHEHHSIX, JI03BOJISIIOUN 3asBUTH PO ce0e sIK MPO 1IKABOTO Ta KOMIIETEHTHOTO
CHIBPO3MOBHHUKA.

OOuaB1 cTparerii BAKOHYIOTh BaXJIMBY POJIb Y 3a0€3ME€YEeHHI FapMOHIMHOI
KOMYHIKaIlii, MiATPUMaHHI JIOBIPM MIX CIIBPO3MOBHUKaMU Ta (HOpMyBaHHI
COIlIaJIbHUX 3B’SI3KIB, 1110 € HEBIJI’€MHOIO CKJIAJ0OBOIO CBITCHKOTO CITIJIKYBaHHS.

BpaxoByroun BuleckazaHe, J0X0JIUMO /10 BUCHOBKY, 110 «SMALL TALK»
€ YHIBEpPCAJIIbHUM Ta 0ararorpaHHuM JIIHTBOKYJIBTYPHUM (PEHOMEHOM, 1110 HaOyBae
VHIKaJIBHOTO 3HAYEHHS B 3aJCXKHOCTI B KOHTeKcTy. [IpoananmizoBani poboTH
JIeMOHCTpYI0Th, sk uepe3 «SMALL TALK» mepenatoTbcs rmOOKi KyJIbTYpHI,

EMOIII/HI Ta COLlaJIbH1 ACTIEKTH KUTTS MEPCOHAXKIB.
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Jexnapauis
aKka/eMi4Hol 100poYeCHOCTI

3m00yBayva cryneHsi Buloi ocsirn YMCO®

A, Ckpsra Anacracis BonoaumupiBHa :

CTyAeHT(Ka) 2  Kypcy marictparypu, GopMH HaBYaHHS __ 3a04Ha :

bakyabTeTy EeKOHOMIKH, O13HECY Ta MIKHAPOIHUX BIIHOCHUH ,

ocBiTHRO-TIpodeciiiHa mporpama___ 035  ®inonorid, coemianizamii — 035.041

FGDMaHCBKi MOBH Ta HiTeDaTVDI/I (HGDGKJI&I[ BKJII-OLIHO), rnepoia — aHIJIMChKa )

ajJipeca eJICKTPOHHOI MOIITH skriahaanastasiia@gmail.com ,

- MATBEpKYI0, 110 HamWcaHa MHOIO KBalidikaiiiiHa poOoTa Ha TeMy
«JIIHrBOCTWIIICTHYHI Ta JIHTBOKYJIbTYpHI ocobmuBocTi «SMALL TALK» vy
aHTJIOMOBHOMY KOMYHIKAI[IHHOMY JUCKYpPCl» BIANOBIAA€ BUMOraM aKaJIeMI4HOI
100pOYECHOCTI Ta HE MICTUTh MOPYILEHb, 1110 BU3HAUYEH1 Yy CT. 42 3aKoHy YKpaiHu
«IIpo oCBITY», 31 3MICTOM SIKUX O3HANMOMJICHU/03HAMOMIICHA;

- 3asABJIAAIO, 10 HAJlaHa MHOIO JJI MEPEBIPKU €JIEKTPOHHA Bepcis poOOTH €
1IEHTUYHOIO 11 IPYKOBaHI Bepcii,

- 3rOJICH/3roAHa Ha MEepeBipKy MO€i pPOOOTHM Ha BIANOBIAHICTH KPHUTEPIAM
aKaJeMIvyHO1 J00pOYECHOCTI Y Oylb-IKUi CIOCIO, Y TOMY YHUCIl 32 JOMOMOIOIO
[HTEpHET-CCTEeMH, a TakOoX Ha apXiByBaHHA MO€i poboTu B 0asi JaHUX INi€l

CHCTCMU.

Jlata ITigmuc ITIB (cTyneHr)




